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Introducere 

 

 Acest document este creat în cadrul produsului intelectual 1 /Faza de lucru 2 al 

proiectului „ROBIN – Consolidarea competențelor pentru  dezvoltarea incluziunii printr-o 

nouă metodologie de învățare”. Structura, designul și conținutul acestuia sunt pregătite în 

conformitate cu Planul de cercetare dezvoltat și convenit anterior între parteneri. Din 

punctul de vedere al rezultatelor, prezentul Studiu de cercetare privind metodologiile 

utilizate în cadrul programelor pentru a doua șansă formează o lucrare complexă unică (O1), 

ce reunește următoarele puncte menționate în cererea de proiect: Cercetare și interviurile 

experților. 

Documentul se bazează pe informațiile furnizate de toate organizațiile partenere și reflectă 

situația din țările lor colectate sub forma de cercetări naționale și rapoarte ale interviurilor 

realizate de experți. 

Studiul realizează o privire de ansamblu asupra metodologiilor curente din țările partenere 

utilizate de educatorii din programele pentru o a doua șansă. Se va realiza o comparație între 

programele pentru a doua șansă livrate în România, Austria, Bulgaria, Spania și Italia cu 

accent asupra asemănărilor și diferențelor.  

Scopul principal al acestei publicații este de a identifica punctele forte și vulnerabilitățile 

sistemului actual, cu recomandări pentru metodologiile de predare care să favorizeze 

incluziunea.  

Prezenta publicație poate fi utilizată ca referință în rapoarte ulterioare privind starea actuală 

a programelor pentru a doua șansă la nivel European. 

Prezentul Studiu de cercetare a parcurs următoarele etape de cercetare: 

 Prima etapă: Realizarea de cercetări la nivel național 

 A doua etapă: Realizarea interviurilor naționale cu experți/factori decizionali  

 A treia etapă: Pregătirea Raportului comun privind Studiul de cercetare privind 

metodologiile utilizate în programele pentru a doua șansă. 
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Cercetare și analiză 

1. Programe naționale și strategia de politici (precum și de legislație) pentru 

includerea copiilor în mișcare (copii care migrează (în vârstă de până la 18 ani) 

prin educație (România, Austria, Bulgaria, Spania și Italia) 

 Prima și cea mai importantă problemă care trebuie menționată în legătură cu 

specificul național privind integrarea copiilor este că dreptul de accesare a educație este 

asigurat de către lege pentru toată lumea. Acest drept este confirmat prin diferite tipuri de 

legi, în funcție de legislația națională, însă toate aceste legi oferă copiilor dreptul să participe 

liber în sistemul educațional indiferent dacă sunt sau nu rezidenți, dacă fac parte din 

grupurile de minorități, migranți, dacă sunt copii cu nevoi speciale etc. 

Până la un anumit nivel există elemente similare între structurile integrării educaționale între 

cele 5 țări cercetate (România, Austria, Bulgaria, Spania și Italia). În toate aceste țări 

procesele sunt inițiale la nivel de stat în conformitate cu principiile și documentele 

europene. Cele care au principalul rol în crearea regulilor la nivel național sunt Ministerele 

Învățământului și cel al Protecției Sociale (bineînțeles cu variații ale numelor instituțiilor). 

Documentele care reglementează această chestiune în cele 5 țări variază, însă sunt  în 

principal strategii, legi, programe, proceduri, planuri etc. În toate aceste țări există  într-o 

anumită măsură autonomie pentru implementarea regulilor definite în aceste documente. În 

unele dintre ele, cum este Spania de exemplu, autonomia este mai mare, iar în altele precum 

Austria, sistemul este reglementat mai strict.  

România, Bulgaria și Italia au o independență de la medie până la ridicată când vine vorba de 

selectarea modului de aplicare a politicilor naționale. Există  diferențe la nivel de cadru 

instituțional. Această diversitate constă nu numai în denumire, ci și în instituțiile 

responsabile pentru aplicarea la nivel local al programelor de integrare a copiilor aflați în 

mișcare. În anumite țări precum Bulgaria nu există o autoritate specifică ce implementează și 

monitorizează procesul de integrare educațională. Această sarcină revine autorității 

Inspectoratelor regionale din învățământ și directorilor școlilor. În România situația este 

similară, dar aici există și o unitate specifică ce se ocupă de educația incluzivă.  

Pentru ca următoarele informații să fie adecvate și complete trebuie realizată o clarificare 

conceptuală. Măsurile și programele conectate pentru integrarea educațională a copiilor în 
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mișcare din țările documentate nu sunt izolate. Acest lucru înseamnă că programele și 

măsurile se aplică unor grupuri diferite de copii expuși riscului: migranți, minorități etnice, 

copii care provin din familii care s-au reîntors recent din străinătate și copii cu nevoi speciale. 

Deseori există o suprapunere semnificativă a abordărilor și măsurilor aplicate grupurilor 

menționate anterior. 

Indiferent de terminologie, unele dintre principalele riscuri pentru copii au fost confirmate 

pentru toate țările partenerii. Copii care au dificultăți cu limba vorbită în țara în care locuiesc 

în prezent sunt mult mai expuși la riscul de a fi marginalizați și de abandon al sistemului 

educațional, precum și din viața socială și culturală. Având în vedere un astfel de risc trebuie 

întreprinse proiecte și măsuri specifice pentru a integra acești copii în mod efectiv, nu doar 

pe hârtie, ci și în practică. Pentru a face față acestui risc țările partenere și-au creat propriile 

reguli și funcționează în cadrul următoarelor structuri: 

 

În România Ministerul Educației Naționale și Cercetării Științifice sprijină atât 

tinerii precum și adulți care părăsesc devreme sistemul educațional sau care nu au 

calcificări profesionale prin programul educațional „A doua șansă”. Acest program este 

organizat în parteneriat cu Administrația Publică Locală prin Inspectoratele Școlare. 

Programele „pentru a doua șansă” sunt derulate de instituții publice și ONG-uri care asigură 

un curriculum alternativ pentru cei care au părăsit școala înainte de a obține un nivel de 

calificare de bază (cel mai frecvent grupurile dezavantajate precum: persoanele din 

comunitățile rurale, din rândul minorităților, persoanelor cu istoric de migrare, copii lăsați în 

urmă de părinți. Migranții pot accesa școlile convenționale sau programele pentru a doua 

șansă menționate în legislație.  

Principalele surse legale sunt: Constituția României, o Strategie privind prevenirea 

abandonului școlar timpuriu; Legea Națională privind Educația; Ordinul 5248/ 2011 privind 

aplicarea „Programului a doua șansă”; și OMECTS 5925/2009. 

Sistemul în România este concentrat asupra următoarelor grupuri de măsuri:  

 Măsuri de prevenție (grădinițe pe timp de vară), care au ca scop reducerea riscului de 

abandon școlar timpuriu, înainte să apară orice alt tip de probleme (pentru copii cu 

vârste de 3-6 ani). Aceste măsuri îmbunătățesc sprijinul profesional și educațional și 
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au ca scop susținerea elevilor să obțină rezultate școlare mai bune și să reducă 

obstacolele care pot să survină în calea succesului educațional.  

 Măsuri intervenționale (Programul școlar familial Școală după școală) care are ca scop 

eliminarea fenomenului de abandon, prin îmbunătățirea calității educației și formării 

profesionale, la nivel de instituții educaționale, prin oferirea de sprijin specific 

tinerilor sau grupurilor de tineri care se află sub incidența riscului de abandon școlar 

timpuriu, ca urmare a semnelor timpurii de avertizare primite.  

 Măsurile compensatorii au ca scop sprijinirea reintegrării în sistemul educațional și a 

formării persoanelor care au părăsit timpuriu școală și, de asemenea, să le acorde 

calificările necesare pentru a accesa piața muncii. 

 

Nu numai beneficiarii unei anumite forme de protecție, ci și solicitanții minori de azil vor fi 

evaluați de către comitetele de evaluare pentru a le stabili nivelul de cunoștințe de limba 

română pentru a putea intra în anul academic corespunzător. Solicitanții minori de azil 

beneficiau anterior de acces în sistemul educațional, însă nu parcurgeau acest nivel de 

evaluare, în conformitate cu legea.  Beneficiarii minori ai unei forme de protecție beneficiază 

de un curs de pregătire gratuit în timpul anului școlar pentru a putea accesa sistemul 

național de educație, acest curs fiind organizat de Ministerul Educației în colaborare cu 

Inspectoratul general pentru imigrare. Imigranții care sunt înscriși în programele „A doua 

șansă” sunt adulți sau minori cu studii fără forme legale, analfabeți sau cei care prezintă 

semne evidente de neadaptare școlară. 

În Austria copiii din familiile care solicită azil se află printre cele mai vulnerabile 

grupuri. Aceștia sunt expuși părăsirii timpurii a școlii iar măsurile aplicabile 

acestora sunt obișnuite. Procesele sunt inițiate de către Ministerele Educației și al Protecției 

Sociale. Documentele cheie care formează baza pentru implementarea măsurilor pentru a 

doua șansă în Austria sunt următoarele: Planul național de acțiune pentru integrare; Planul 

național de acțiune pentru ocuparea forței de muncă 2013; Legea din 2007 privind 

garantarea formării tineretului (JASG); Inițiativa pentru educația adulților 2012 (Initiative 

Erwachsenenbildung). Strategia națională împotriva părăsirii timpurii a școlii (ESL) include 

măsuri la nivel structural (reforme și îmbunătățiri la nivel de sistem educațional); măsuri la 
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nivel școlar specific (inițiative privind calitatea școlară și îmbunătățiri ale mediului de studiu 

și de învățare); și măsuri pentru sprijinirea elevilor susceptibili riscurilor (coaching-ul pentru 

tineret ca o nouă măsură la nivel național pentru a sprijini elevii cu risc). Întrucât deja există 

mai multe inițiative compensatorii deja implementate (a se vedea mai multe detalii mai jos), 

accentul în Austria se pune în prezent asupra prevenirii și intervenției. Ministerul Educației a 

creat o unitate specifică pentru a implementa, coordona și monitoriza politici împotriva ESK 

(“Verhinderung_von_frühzeitigem Schulabbruch inklusive Jugendcoaching”). În plus, există 

un coordonator pentru școlarizare pentru copii refugiați care aparține de Ministerul 

Educației și care supraveghează integrarea copiilor refugiați în sistemul școlar din Austria. 

În Bulgaria autoritatea care gestionează sistemul pentru integrare educațională este 

Ministerul Educației. Inspectoratele regionale de educație sunt responsabile pentru 

aplicarea regulilor, împreună cu școlile. Principalele surse legislative sunt următoarele: Legea 

privind Educația Publică, completată de Regulamentul de punere în aplicare a Legii educației 

publice și a Legii, Legea pentru educație școlară și Legea pentru protecția copiilor; Strategia 

națională pentru învățare  pe tot parcursul vieții pentru perioada 2014-2020; Strategia 

națională în domeniul Migrării, Azilului și Integrării 2015-2020; Strategia pentru integrarea 

educațională a copiilor din rândul minorităților etnice; Legea pentru solicitanți de azil și 

pentru refugiați; Programul național pentru integrarea migranților în Republica Bulgaria 

(2011-2013). Agenția Națională pentru Protecția Copilului este implicată în integrarea 

copiilor care sunt în curs de obținere sau care au obținut statutul  de azilant, în special a 

celor care nu sunt însoțiți și care sunt minori. Agenția Națională pentru Protecția Copilului 

participă la și coordonează dezvoltarea politicii naționale pentru protecția copilului; dezvoltă 

și controlează realizarea de programe naționale și internaționale pentru implementarea 

protecției copiilor; supervizează implementarea politicii naționale privind protecția copilului; 

asigură îndrumare metodică și control privind respectarea drepturilor copilului; sprijină 

activitatea persoanelor juridice non-profit în ceea ce privește protecția copilului; oferă o 

licență pentru furnizarea de servicii sociale pentru copii. 

În Spania sistemul este decentralizat din punct de vede politic și administrativ, fapt 

ce afectează legislația și politicile publice semnificative precum cele legate de 

educație. În ceea ce privește legislația națională privind școlarizarea elevilor imigranți cel mai 
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important document este Legea organică 2/2006. Articolul 9 al Legii organice 2/2006, privind 

drepturile și libertățile străinilor din  Spania și integrarea socială a acestora stabilește că 

străinii sub 16 ani au dreptul și responsabilitatea de a fi educați, fapt ce include accesul la 

învățământul de bază, obligatoriu și gratuit. Necesitățile elevilor migranți primesc protecție 

juridică în baza Legii 2/2006 – menționată anterior – în baza prevederii legate de „elevii cu 

nevoi specifice de sprijin educațional”. S-au localizat doar două planuri naționale specifice 

legate de educarea și integrarea imigranților în Spania.  

Primul plan este Planul strategic pentru cetățenie și integrare 2007-2010 care a avut ca 

propunere o serie de obiective și programe succesive.  Acesta stabilea un număr de măsuri 

care vizau îmbunătățirea condițiilor de învățare ale copiilor migranți. Al doilea este un plan 

strategic pentru cetățenie și integrare 2011-2014, dar executarea acestuia a fost abandonat 

imediat ce s-a instaurat un nou guvern central de dreapta. În practică, administrațiile 

regiunilor autonome sunt responsabile de elaborarea și punerea în aplicare a programelor 

specifice ce se adresează incluziunii și educării imigranților pe teritoriile lor respective, în 

conformitate cu  mandatul legii. Cu toate acestea, s-au găsit foarte puține planuri specifice 

pentru această chestiune. Marea majoritate a regiunilor autonome nu au planuri integrate 

pentru teritoriul lor pentru a acționa într-un mod unitar în cadrul centrelor de învățământ. 

Există unele planuri locale, cum ar fi: Planul pentru atenția elevilor imigranți în cadrul școlii 

incluzive și interculturale (2012-2015); Planul pentru atenția elevilor străini și minorităților 

străine etc. Accentul în aceste planuri se pune pe dobândirea nivelului optim al limbii de 

lucru pentru a permite elevilor să-și continue procesul de educație. 

 În Italia autoritatea competentă este tot Ministerul Educației. Următoarele legi se 

concentrează asupra integrării copiilor migranți în sistemul școlar: Constituția 

Italiei; Directiva Ministerului din 27 decembrie 2012 privind „Măsurile pentru elevii cu nevoi 

speciale și organizații locale pentru incluziunea școlară”, Liniile directoare naționale privind 

integrarea elevilor străini; Legea 107/2015 privind reforma educației naționale și sistemul 

VET. În general este vorba de cadrul legislativ, construit pe autonomia instituțiilor 

educaționale.  

Sistemul educațional italian (legislație, reglementări, cele mai bune practici la nivel național 

și local), referitoare la includerea „copiilor în mișcare” se bazează pe câteva principii 

generale de bază. Primul dintre acestea este universalismului, potrivit căruia educația este 
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un drept al fiecărui copil. Educația școlară este în același timp, o responsabilitate pe care 

adulții trebuie să o respecte și să o protejeze, și toți copiii trebuie să beneficieze de 

oportunități egale privind accesul, nivelul de educație și orientarea. 

Al doilea principiu este cunoscut sub numele de școală comună sau includerea elevilor de 

origine non-italian în școala comună, în cadrul claselor normale și evitând construirea de 

locuri separate de învățare. 

Al treilea principiu este conectat la centralitatea persoanei, în raport cu celelalte persoane, 

conectată la perspectiva interculturală și la promovarea dialogului și confruntarea dintre 

culturi pentru toți elevii de la toate nivelurile de predare, planuri de învățământ, discipline, 

relații și viața de clasă. 

Din cauza relevanței migrației și în legătură cu cele trei principii, Ministerul Educației oferă 

câteva linii directoare și linii de acțiune cu privire la tema respectării diversității culturale și 

integrării copiilor migranți, care pot fi împărțite în trei macro-domenii: Acțiune pentru 

integrare, care se adresează în mod direct elevilor fără cetățenie italiană și a familiilor 

acestora, cu scopul de a le acorda dreptul și resursele necesare pentru a studia, beneficiind 

de egalitate la accesul la educație; Acțiune pentru interacțiune, care accentuează 

interacțiunea în rândul elevilor, cât și în rândul elevilor și profesorilor; Actori și resurse, care 

are legătură cu o viziune reînnoită privind formarea cadrelor didactice, care ar trebui să fie 

mai „sensibile la alteritate”. În acest sens, educația interculturală este configurată ca o 

perspectivă a inovației de predare și inovare a rolului profesorului. 

În ciuda variațiilor din structurile sistemelor educaționale de integrare (A doua șansă) și 

aplicarea normelor, principiile de bază sunt în conformitate cu documentele create la nivel 

european. Diferențele constau în modalitățile de punere în aplicare a politicilor și 

profunzimea și eficacitatea acestei implementări. Cu toate acestea, eforturile depuse în 

toate țările partenere sunt îndreptate spre valori, scopuri și obiective comune privind 

respectarea drepturilor copilului, accesul egal la educație pentru toți copiii și posibilitatea de 

integrare socială și o mai bună calitate a vieții. 
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2. Descrierea programelor A doua șansă/școlilor de tip A doua șansă în țările 

partenere (România, Austria, Bulgaria, Spania și Italia)  

  

 După descrierea generală a sistemului educațional de includere și organismele 

decizionale din țările partenere, în această a doua secțiune a prezentului raport vom defini 

care sunt pilonii principali din programele A doua șansă din România, Austria, Bulgaria, 

Spania și Italia. Se vor căuta răspunsuri pentru următoarele întrebări: Cine aplică în practică 

programele de tip A doua șansă/pentru integrare?; Unde se desfășoară acestea? Care sunt 

grupurile de elevi pentru care se pretează aceste programe (vârsta, profil)? În ce constau 

acestea? Există vreun tip de monitorizare, supervizare sau validare a rezultatelor? și Sunt 

într-adevăr eficiente? 

În România integrarea copiilor în mișcare în sistemul de învățământ începe cu 

evaluarea de către o comisie de evaluare a competențelor lingvistice pentru limba 

română pentru a intra în anul academic corespunzător. Beneficiarii minori ai unei anumite 

forme de protecție beneficiază de un curs de pregătire gratuit pe parcursul anului școlar 

pentru a putea intra în sistemul național educațional, acest curs fiind organizat de Ministerul 

Educației în colaborare cu Inspectoratul general pentru imigrare. În general, „Programul A 

doua șansă” vizează sprijinirea copiilor/tinerilor/adulților în eforturile acestora de a se 

reintegra în sistemul educațional, fiind un program deschis pentru toți cei care nu au finalizat 

diferite nivele de educație.  

Imigranții care sunt înscriși în programele A doua șansă sunt adulți sau minori cu studii fără 

forme legale, analfabeți sau cei care prezintă semne evidente de neadaptare școlară. Copilul 

minor este inclus în sistemul de învățământ din România la finalul inițierii cursului în română 

de către un comitet ce constă în: un profesor de limba română, un pedagog școlar și, în cazul 

în care este necesar, doi profesori de matematică. Nu se menționează dacă acești profesori 

au urmat anterior cursuri de formare sau specializare pentru evaluarea imigranților. Cu alte 

cuvinte, nu este clar dacă persoanele care desfășoară aceste evaluări au abilități specifice 

pentru a realiza această operațiune. Conform legii, aceștia iau în considerare abilitățile 

lingvistice, vârsta, studii anterioare echivalate sau cele declarate pe propria răspundere 
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(pentru care nu există documente) și notele pentru limba română și pentru matematică 

(pentru cei care nu au documente).  

Acțiunile prevăzute pentru cazurile în care elevii demonstrează „semne clare de neadaptare 

școlară” sunt: 1). Mutarea la o clasă inferioară; 2) îndrumarea către cursuri lingvistice; 3) 

trecerea sub asistența unui psihopedagog. Măsurile de integrare sunt hotărâte de fiecare 

unitate școlară în parte în funcție de disponibilitatea și bună voința acestora. Până în 

prezent, nu am identificat niciun material utilizat pentru sprijinirea și oferirea de indicații 

privind interacțiunea dintre profesor/elev imigrant. 

Dintr-o perspectivă structurală programul este organizat în 2 nivele: educație primară și 

secundară. Programul are o durată flexibilă și durata medie de școlarizare poate fi redusă în 

funcție de competențele dovedite și de progresul individual de învățare atât în învățământul 

de bază cât și în formarea vocațională. Programul este organizat în module, fapt ce permite 

organizarea programului în funcție de necesitățile cursanților (week-end, după amiază, 

serile, în zilele de Sâmbătă sau în timpul vacanțelor școlare etc.); în clase se înscriu minim 

8/12 și maxim 15 elevi. Durata programului este flexibilă. Durata medie este de doi ani 

pentru un elev care nu a urmat niciun an de școală primară. 

 Pentru ciclul școlar primar – conform deciziei managementului școlii în funcție de 

necesitățile elevilor, cursurile pot fi:   

- În timpul zilei sau serii (care implică frecvență zilnică, dimineața sau după masa) 

- Intensive (în timpul weekendurilor) 

- Comasate (în timpul vacanțelor școlare) 

- Simultane  

Înscrierile se pot face la începutul fiecărui an școlar sau, în unele cazuri, chiar și la începutul 

fiecărui semestru școlar (septembrie și ianuarie); în cadrul școlilor care implementează 

învățământul A doua șansă pentru sistemul de învățământ primar.  

Pentru școala gimnazială se pot înscrie doar persoanele peste 14 ani, care au terminat deja 

ciclul primar. Durata programului este, de asemenea, flexibilă. Durata medie standard de 

școlarizare este de 4 ani (durata poate crește sau se poate reduce, în funcție de abilitățile 

fiecărui elev). Conform deciziei managementului școlii în funcție de necesitățile elevilor, 

cursurile pot fi:   

- Intensive (în timpul weekendurilor) 
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- Comasate (în timpul vacanțelor școlare) 

- Simultane  

Înscrierile se pot face de ouă ori pe an, în septembrie și ianuarie, în cadrul școlilor care 

implementează programul A doua șansă în educația primară.  

În cazul persoanelor care vor să se alăture programului „A doua șansă” nu au acte de 

identitate, aceștia sunt acceptați, cu condiția de a iniția și finaliza procedurile pentru 

obținerea documentelor până la finalizarea celui de-al patrulea nivel. Școala va apela la 

autoritățile locale/poliție pentru a solicita asistență în obținerea documentelor de identitate 

care lipsesc în vederea înscrierii elevilor. Absolvenții programului „A doua șansă” au dreptul 

să-și continue studiile.  

În fiecare școală cu program „A doua șansă” Consiliul de administrație numește un 

coordonator pentru programul „A doua șansă” pentru fiecare dintre tipurile de educație – 

unul pentru ciclul primar și unul pentru cel gimnazial. Coordonatorul programului „A doua 

șansă” la nivel de școală este monitorizat de inspectoratele județene și de către 

coordonatorul acestui program la nivel național.   

 

În Austria accentul se pune în prezent pe prevenirea abandonului școlar primar și 

pe coaching-ul tinerilor ca metodă de păstrare, reintegrare a tinerilor în sistemul 

educațional și de formare. Grupul țintă include elevi expuși riscului de a nu obține nicio 

calificare la nivel secundar inferior sau superior, tinerii sub 19 ani care nu sunt încadrați în 

muncă, nu urmează nicio formă de învățământ sau de formare (NEET), precum și tinerii până 

la 25 de ani care necesită asistență educațională specială. 

Coaching-ul pentru tineret vizează să consilieze, să sprijine și să asiste tinerii și să le asigure 

integrarea susținută în sistemul de educație (secundară superioară) și de formare. În cazurile 

în care acest lucru nu este încă posibil, tinerii trebuie să atingă obiective alternative sau sub-

obiective. Facilitatorii de coaching-ul pentru tineret cooperează îndeaproape cu școlile 

(pentru identificarea elevilor cu riscuri) și cu diferite instituții (precum Serviciul public de 

ocupare a forței de muncă, ateliere de formare, proiecte pentru tineri cu deficiențe de 

sănătate mintală) care sunt adecvate pentru persoanele tinere în timpul perioadei lor de 

coaching.  
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În general, învățământul pentru a doua șansă este o parte integrantă a sistemului de 

învățământ austriac, care cuprinde următoarele niveluri: 

- Recuperarea decalajului pentru calificările educaționale de la educația de bază până 

la învățământul secundar inferior, continuând până la învățământ superior/terțiar și 

- Deschiderea unor puncte de cross-over/permeabilitate în sectoarele secundar și 

terțiar 

Pentru recuperarea decalajului pentru absolvirea ciclului școlar obligatoriu există cursuri și 

apoi examinări școlare obligatorii. În vederea aprobării (de către guvern prin consultarea cu 

autoritatea regională de învățământ) cursurile de pregătire trebuie să îndeplinească 

reglementările de examinare pentru școala obișnuită. Planul de învățământ depus și 

programul trebuie să fie cel puțin echivalent cu restul. Profesorii și examinatorii trebuie să 

dovedească faptul că dețin o certificare recunoscută care îi califică să predea în cadrul 

școlilor publice, certificare obținută de la instituție de învățământ post-secundar sau un 

studiu relevant plus cel puțin 12 luni de experiență în predare și/sau formare. Toate 

examinările, exceptând una singură, pot fi realizate în cadrul instituțiilor de educație pentru 

adulți care au obținut autorizație pentru a desfășura examinările. De asemenea, este 

disponibil și un tip de examinare care se poate susține ca elev extern pentru a obține 

calificări de la o nouă școală gimnazială sau de la învățământ secundar inferior.  

Pregătirea prin intermediul unui curs nu este obligatorie pentru toate examinările susținute 

în calitate de elev străin și aceste examinări pot fi susținute chiar și prin studiu individual. 

Dacă acesta este cazul, examinarea se desfășoară într-o școală și nu în cadrul unei instituții 

de învățământ pentru adulți. 

De asemenea, sunt disponibile școlile pentru învățământ, Școlile secundare academice cu 

cursuri la seral și Educație continuă terțiară. 

Alte metode de includere a elevilor cu riscuri de părăsire timpurie a școlii sunt școlile de 

producție. În astfel de unități, tinerii pot dobândi experiență practică pentru procese și 

cerințe aferente locului de muncă, precum și aprofundarea a „ceea ce înseamnă viața 

profesională”. Aceste școli combină învățământul teoretic cu experiența practică. Scopul 

acestora este să crească motivația tinerilor să se implice în învățarea și acumularea 

experienței necesare pentru a lua decizii informate pentru viitoare lor cariere.  



 

14 
 

                       

                Studiu de cercetare 

Deseori, școlile de producție oferă ateliere pentru învățare prin practică, orientare 

vocațională, suport socio-pedagogic, experiență practică și asistență pentru îmbunătățirea 

abilităților de educație de bază. 

Există cerințe speciale în legătură cu calcificările profesionale și pedagogice, experiența 

formatorilor profesioniști (în cadrul programelor de formare profesională) și antrenori 

individuali pentru persoanele cu nevoi speciale.  

 În Bulgaria integrarea educațională a copiilor în mișcare se suprapune cu 

integrarea celorlalți copii supuși riscurilor. În ceea ce privește refugiații: Agenția 

națională pentru refugiași, în colaborare cu Crucea Roșie din Bulgaria și alte organizații non 

guvernamentale, asigură asistență pentru refugiați pentru adaptarea acestora în condițiile 

din Bulgaria, organizează cursuri de limbă bulgară, asigură asistență socială, medicală și 

psihologică. Această agenție elaborează profile de integrare a persoanelor care au primit azil. 

Aceste profile conțin informații personale: nume, gen, vârstă, statusul familiei, țara de 

origine, data privind învățământul, calcificarea profesională etc. Agenția oferă asistență 

profesională și activități de lucru individual cu copiii și cursuri de formare speciale pentru 

persoanele care lucrează cu aceștia.  

Acestea sunt teste standardizate pentru stabilirea clasei, stadiului de educare a copiilor care 

sunt refugiați și care nu pot prezenta documente pentru absolvirea ciclurilor de învățământ 

din țările lor de origine.  

Pentru a crea un mediu favorabil, respectarea politicii privind protecția copiilor și reducerea 

contactelor cu grupurile de risc, copiii neînsoțiți primesc asistență specială. 

În general, sistemul educațional pentru a doua șansă oferă următoarele oportunități: 

- Școală cu cursuri de seară (serală) – pentru cei peste 16 ani. De regulă sunt implicați 

în astfel de cursuri adulții (peste 20). Persoanele care studiază la seral sunt de regulă 

împărțiți în două grupe principale: prizonieri și cei care au abandonat școala. Cele mai 

frecvente motive pentru abandonul școlar sunt: sarcina la vârsta adolescentă, obstacole 

economice; motive etnice și decizii ale părților; plecarea în străinătate; intrarea în câmpul 

muncii de la vârste fragede. 

De asemenea, sunt disponibile școlile la seral private. În cadrul acestora există clase pentru 

elevi între clasele 5 și 8, precum și pentru liceu. Aceste școli oferă și modul de e-learning. 
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- Forma de educație independentă. Aceasta este împărțită în 3 sesiuni de examinare 

(1 obișnuită și două sesiuni suplimentare). Există pentru elevi consultații obișnuite.  

- Formă de educație individuală. Acesta este utilizată în principal de către elevii care 

nu se pot prezenta în clase obișnuite din cauza unei boli. 

- Studiere prin corespondență – numai pentru elevii peste 16 ani din licee profesionale 

- Oportunitatea de a repeta un an școlar 

- Școli penitenciare 

Scopul principal al acestor forme de educație și oportunități educaționale este de a oferi 

educație persoanelor la toate vârstele, cu proveniență din diferite medii sociale și cu nevoi 

personale specifice. 

Procesul de integrare educațională practic este pus sub gestionarea școlilor și directorii 

acestora decid cum gestionează activitățile de învățare. Procedeul se presupune a fi 

supravegheat de către Inspectoratele de învățământ. Nu există cerințe specifice pentru 

profesori și formatori care lucrează cu copii în mișcare. Cursurile oferite sunt organizate în 

principal în cadrul diferitelor proiecte. 

Teoretic, există o abordare multidisciplinară față de bunăstarea copiilor însă practic 

resursele profesioniștilor sunt de cele mai multe ori insuficiente pentru a acoperi toți copiii 

care au nevoie de ajutorul lor. Pe de o parte, există asistenți profesori de școală care îi ajută 

pe copii în timpul orelor. Ei îi ajută pe copii în cazul barierelor lingvistice și să se integreze în 

grupul elevilor. De asemenea, aceștia au dreptul să acționeze ca mediatori sociali pentru a 

asigura prezența copilului în clase/la școală și să le viziteze în mod regulat domiciliul și 

familia copilului, cu scopul de a păstra legătura și cu părinții. Asistenții întâmpină  o mulțime 

de dificultăți în acest domeniu și este foarte dificil să implementeze aceste practici în mod 

eficient. 

Practic, integrarea copiilor în mișcare începe cu sprijinul voluntar al profesorilor pentru 

învățare și pentru îmbunătățirea nivelului lingvistic pentru limba bulgară și continuă cu 

sprijinul cultural oferit de profesori, de clasă și colegii consilieri pedagogice din școală. 

În Spania atunci când se vorbește despre educația pentru a doua șansă se pot 

distinge două tipuri de măsuri, care implică educația formală și educația non-

formală. In Spania există o propunere oficială de educație alternativă în cadrul Școlii 
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secundare obligatorii, denumită Formare Profesională de Bază (Formación Profesional 

Básica, FPB). Acesta poate fi accesată de către tineri cu vârsta între 15 și 17 ani, care au 

dificultăți în a absolvi programul școlar obișnuit  (de ex., au repetat de mai multe ori o 

anumită clasă). Diploma FPB are același efect precum Certificatul de absolvire a Ciclului de 

învățământ secundar în ceea ce privește accesarea pieții de munci private și publice. Cu 

toate acestea, posesorii unei diplome FPB nu primește în mod automat un certificat, însă 

trebuie să treacă un test de evaluare finală pentru Ciclul de învățământ secundar pentru a 

putea primi titlul. În general, trimiterea unui elev de la școala normală la FPB se realizează la 

propunerea echipei de profesori de la centrul în care participă elevul, cu acordul părinților. 

Pentru a accesa cursul FPB elevul trebuie să fi urmat clasa a III-a din școala normală, sau, în 

mod excepțional, clasa a doua. 

Ciclurile FPB, pe lângă educația profesională specifică, include module obișnuite de științe 

aplicate, comunicare și științe sociale pentru a permite elevilor să dezvolte competențe de 

învățare pentru întreaga viață pentru a continua cu ciclul de învățământ secundar post-

obligatoriu. Unitățile profesionale pentru studiile FPB sunt constituite din domenii de 

învățământ teoretic-practic, având obiectivul de a dobândi competențe profesionale, 

personale și sociale pentru învățarea pe tot parcursul vieții. Durata ciclului FPB este de 2 ani 

academici, echivalentul a 2000 de ore la clasă.  

Guvernul, după consultarea Consiliului Federal al formării profesionale, stabilește cerințele 

de bază pe care centrul de educație trebuie să le întrunească pentru a oferi cursuri de 

formare profesională. Administrațiile regiunilor autonome, în limitele domeniului de aplicare 

a competențelor lor, pot stabili cerințe specifice în această chestiune. Este responsabilitatea 

administrațiilor educaționale regionale de a crea, autoriza, omologa și gestiona centrele de 

învățământ. 

Este la latitudinea guvernului național să actualizeze și să amplifice catalogul programului de 

Formare profesională, prin stabilirea programului noilor titluri de Formare Profesională de 

Bază (FPB) titluri și a programelor de studii de bază corespunzătoare. Regiunile autonome 

pot dezvolta propriile titluri FPB pe teritoriile lor respective, cu aprobarea Ministerului 

Educației. La nivel regional, autoritatea maximă responsabilă pentru coordonarea și 

supravegherea centrelor de educație care oferă FPB este Departamentul Regional al 

Educației. Acesta din urmă este responsabil cu autorizarea centrelor școlare pentru oferirea 
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programelor FPB. Centrele trebuie să îndeplinească cerințele ale corpului profesoral, ale 

spațiilor și echipamentelor stabilite prin Decretul Regal de aprobare a titlului. 

În ceea ce privește domeniul educației non-formale, Barcelona și Bilbao au fost orașele 

pioniere în punerea în aplicare a Școlilor pentru a doua șansă (SCS) în Spania. 

Școala pentru a doua șansă din Bilbao a fost prima care a oferit programul in Spania. Pe 

parcursul a 35 de săptămâni elevii au participat la o medie de 35 de ore de formare în 

vederea pregătirii pentru integrarea forței de muncă, pentru abilități sociale, competențe 

lingvistice și de calcul, precum și alte competențe. 

În prezent, Școala pentru a doua șansă din Gijon servește drept referință la nivel național. 

Centrul primește tineri cu vârste între 14 și 25 de ani care prezintă riscul de excluziune 

socială. Pentru aceștia se elaborează un plan de lucru structurat în funcție de itinerarii 

individualizate. Planul include, pe lângă serviciul de orientare și de consiliere, formare în 

domeniul informatic și, de asemenea, elevilor li se oferă studii de limbi străine. Structura 

programelor pentru a doua șansă variază. Încă nu există reguli stabilite pentru acest aspect, 

întrucât nu există niciun organism oficial responsabil cu definirea cerințelor de bază cu 

privire la această structură. 

Profesioniștii care lucrează în Învățământul pentru a doua șansă au specialități diferite – 

instructori specializați, profesori, educatori, consilieri pentru ocuparea forței de muncă, 

psihologici, lucrători sociali – pentru a răspunde integral nevoilor celor care participă în 

program. 

Nu există nicio instituție oficială responsabilă pentru coordonarea Școlilor pentru a doua 

șansă în Spania având în vedere că acestea nu sunt incluse în cadrul Ofertei oficiale de 

învățământ. Cu toate acestea, s-au luat deja anumit măsuri către instituționalizarea a 

structurilor denumite Școli/Programe pentru a doua șansă. 

Trebuie menționat faptul că Consiliul orașului Gijon (Spania) este singura administrație 

publică la nivel național care are anexat un Program școlar pentru a doua șansă.  

Restul Școlilor pentru a doua șansă care au fost identificate în timpul cercetării sunt conduse 

de organizații private și nu au nicio afiliere cu administrația publică în ceea ce privește 

activitățile lor de educare pentru a doua șansă. 



 

18 
 

                       

                Studiu de cercetare 

În Italia Școlile pentru a doua șansă nu sunt recunoscute în mod oficial: în mod 

eficient nu există încă nicio definiție legală. Conform celor menționate anterior, 

conform sistemului de învățământ din Italia, educația este obligatorie pentru cel puțin 10 ani 

și vizează obținerea unei diplome de absolvire a ciclului de învățământ secundar sau a unei 

calificări vocaționale înainte de a îndeplini 18 ani. Acest lucru înseamnă că educația este 

obligatorie pentru elevii de la 6 până la 16 ani. Sistemele de educare și formare a 

persoanelor care nu dețin o diplomă de învățământ secundar este oferită de următoarele 

centre: centrele provinciale pentru educarea adulților care vor substitui centrele teritoriale și 

școlile care ofereau cursuri la seral pentru adulți. Grupul țintă al acestor centre îl reprezintă 

persoanele peste 16 ani. Aceștia pot fi divizați în mod general într-unul dintre următoarele 

grupe:  

- adulții care nu au finalizat învățământul obligatoriu și doresc să obțină o diplomă de 

învățământ secundar; 

- adulții cu o diplomă de liceu care doresc să obțină o diplomă de învățământ secundar 

superior; 

- adulții străini care doresc să participe la cursurile primare educaționale și pentru a 

învăța limba italiană; 

- tinerii începând cu 16 ani cu diploma de finalizare a învățământului secundar, dar 

care nu sunt în măsură să participe la școala la primă alegere. 

Cursurile implementate de aceste centre sunt: cursuri de liceu, cursuri de învățământ 

secundar superior și cursuri de limba italiană. În timp ce școala secundară și cursurile de 

limba italiană sunt furnizate direct de către CPIA, cursurile de învățământ secundar superior 

sunt furnizate de către instituțiile VET (școli profesionale și tehnice, licee de artă). 

Un rol important în reabilitarea elevilor supuși riscului de ESL îl au anumite asociații și 

organizații care lucrează în acest domeniu. Unele dintre aceste asocieri funcționează în 

special pentru copii cu istoric de migrare și cu risc de excludere socială. Aceste asociații oferă 

de regulă sprijin pentru procesul de învățare a acestor elevi prin activități ce au loc după 

programul școlar (after-school) și prin cursuri de limbă italiană.  

Activitatea pentru a doua șansă în Italia se bazează în principal pe proiecte. Unul dintre 

acestea care se derulează în prezent prevede două tipuri de intervenții. Prima este pentru 

elevii care urmează primul an din învățământul secundar, care au nevoi educaționale 
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speciale. Școlile și organizațiile locale colaborează pentru a oferi sprijin pentru educație și 

pentru a facilita procesul de învățare. În situații specifice proiectul poate fi extins și pentru 

elevii de anul doi și anul trei.  

Linia secundă de intervenție este orientată atât pentru: 1) persoanele cu vârste între 14 și 16 

ani cu cunoștințe de bază de limba italiană, care au repetat de mai multe ani același an 

școlar și care nu au diplomă de învățământ secundar; 2) minorii defavorizați cu risc de ESL, 

având astfel nevoia de sprijin pentru a obține diploma de învățământ secundar și pentru a-și 

continua parcursul educațional și profesional. În cazuri particulare, anumite intervenții 

specifice au fost orientate către elevii care experimentau situații într-adevăr defavorizate, 

atât în societate cât și în școală. 

Sunt disponibile și alte activități precum cursurile de limbă italiană organizate după școală 

pentru copiii migranți, dar în cadrul sectorului de învățământ non-formal și sunt realizate de 

către instituțiile non-guvernamentale. 

3. Metodologii de învățare curente utilizate în programele de tip A doua șansă  

După descrierea structurii principale a incluziunii educaționale a copiilor pornind de 

la autoritățile decizionale și de la politici, trecând prin structura sistemului de învățământ în 

ceea ce privește includerea și măsurile/abordările concrete, este momentul să explorăm 

principalele instrumente pentru integrare educațională. Aceste instrumente sunt 

metodologiile de învățare utilizate de factorii decizionali din procesul descris. 

Metodologiile de învățare au un rol semnificativ pentru eficacitatea incluziunii 

educaționale, dar nu privită ca o problemă izolată. Includerea educațională este legată de 

alte elemente, cum ar fi: abordarea pedagogică, suportul psihologic, adaptare culturala etc. 

 

În România „Programul A doua șansă” are o varietate specifică de caracteristici: 

program de studiu modular, evaluarea competențelor de bază și recunoașterea 

competențelor ocupaționale dobândite anterior în diferite contexte de studiu și asigurarea 

unui program flexibil și individualizat. Planul de studiu pentru programul „A doua șansă” se 

caracterizează prin: orientarea către nevoile elevilor, utilizarea practică, conținut esențial, 

ținând cont de particularitățile de vârstă și de caracteristicile psihologice ale elevilor, de 

abilitățile de activare și de valorificare dobândite anterior de către aceștia, reducerea 
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timpului de studiu. Se aplică o abordare multidisciplinară. După trecerea evaluării, efectuată 

de comisia de evaluare, copiii înscriși în școala primară au clase pentru: 

- Limba și literatura română nivel IV 

- Limbi străine nivele I-IV 

- Matematică nivele I-IV 

- Cunoașterea mediului nivel III 

- Științe nivele IV 

- Istorie / Geografie nivel IV 

- Educație civică 

- limba romani 

În ceea ce privește copiii înscriși la școală secundară, programul de formare pentru educația 

de bază se aplică din primul an, iar formarea profesională adecvată încă începând cu anul 2. 

La sfârșitul anului trei elevul poate opta pentru efectuarea unei pregătiri practice de 720 de 

ore, după finalizarea a celui de-al 4-lea an din program elevii obțin un nivel de calificare 

profesională de nivel 2. Printre disciplinele studiate se numără Limbă și comunicare (română 

și o limbă străină ); Matematică și științe, precum Consilierea și orientare profesională la un 

nivel următor. 

Evaluarea este necesară doar la înscriere, dar și la finalizarea fiecărui modul. Pentru școala 

primară  

- Nivele 1 și 2 –evaluare doar a cunoștințelor fundamentale, limba română și 

matematică  

- Nivele 3 și 4- Se evaluează toate subiectele. În timpul anului școlar și la sfârșitul 

acestuia. 

- Notele se acordă utilizând calificative: insuficient – suficient - bun - foarte bun. 

Pentru învățământul secundar: 

Evaluările sunt efectuate înainte de anul școlar, în timpul și la sfârșitul acestuia și, de 

asemenea, la sfârșitul fiecărui modul. 

- Evaluare duce la acordarea de credite. 

- Evaluarea și recunoașterea competențelor dobândite anterior în moduri formale; 

- Evaluarea și recunoașterea competențelor dobândite anterior în mod informal; 

- Evaluarea și recunoașterea competențelor dobândite anterior în moduri informale; 
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- Evaluarea și recunoașterea competențelor dobândite în timpul programului; 

- Există un ghid de evaluare; 

- Există standarde de performanță; 

-  Note de la 1 la 10 (10 fiind cea mai mare). 

Pe baza unei evaluări și evaluări inițiale se stabilește un program de formare individualizat. 

 

În Austria modelul de învățământ pentru pregătirea cursurilor pentru recuperarea 

calificărilor educaționale de bază este conceput într-un mod multidisciplinar. 

Totodată, acesta este orientat spre competență și concentrat pe dobândirea unor cunoștințe 

și aptitudini de bază care permit un proces continuu de învățare și care asigură accesul la 

educație generală sau vocațională. 

Următoarele principii educaționale sunt urmate în programa școlară: Individualizare, 

orientare competența, orientarea către condițiile de viață, Șanse egale și diversitate, 

Autonomie și auto-control (al cursanților), diversitatea aranjamentelor de predare și de 

învățare (învățare în grupuri, muncă cu partener, faze individuale de auto-învățare, eventual 

practica orientată către de formate de învățare precum învățarea prin exemplu (context  

activitate problemă), proiecte de învățare, posibilitatea de a dobândi competențe generice 

secundar utilizării responsabile și orientate a resurselor mass-media, rezolvarea conflictelor, 

încrederea în sine, recunoașterea procesului de dezvoltare a competențelor și de sprijin 

pentru auto-evaluare prin intermediul, de exemplu, al unor portofolii. Teoretic, mai multe 

elemente de cooperare profesionale cum ar fi predarea în echipe, supravegherea echipei, 

observare reciprocă, ar trebui să fie incluse, precum și elemente de feedback cultural și 

elemente suplimentare de auto-evaluare, însă în practică aceste măsuri par să nu fie puse în 

aplicare în mod cuprinzător. 

Pentru elevii care fac parte din sistemul de învățământ obligatoriu abordarea este 

preponderent orientată spre pregătirea pentru examenul școlar obligatoriu. Acest lucru 

înseamnă că programele se concentrează în principal asupra educării elevilor de și pe 

trecerea cu succes a examenului. Pentru elevii care recuperează prin obținerea de calificări la 

finalizarea învățământului școlar obligatoriu, examinările trebuie susținute în șase domenii 

de competență. Aceste examene constau în patru discipline obligatorii: 

- Germană 
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- Engleză 

- Matematică 

- Orientarea carierei 

- Două din cele patru materii opționale 

- Creativitate și Design 

- Sănătate și asistență socială 

- Natura și Tehnologie 

- 1 limbă străină suplimentară. 

Toate examinările, exceptând una singură, pot fi realizate în cadrul instituțiilor de educație 

pentru adulți care au obținut autorizație pentru a desfășura examinările. De asemenea, este 

disponibil și un tip de examinare care se poate susține ca elev extern pentru a obține 

calificări de la o nouă școală gimnazială sau de la învățământ secundar inferior. Pregătirea ca 

urmare a unui curs nu este obligatorie pentru toate examenele trecute ca elev extern și 

poate fi realizată chiar și prin intermediul studiilor independente. Dacă acesta este cazul, 

examinarea se desfășoară într-o școală și nu în cadrul unei instituții de învățământ pentru 

adulți. 

În Bulgaria materiile studiate sunt aceleași ca în școala clasică, dar în altă formă și 

altă cronologie sincronizare. În forme de învățământ de zi, seral și prin 

corespondență, elevii sunt incluși în grupuri. Celelalte forme de învățământ sunt aplicabile la 

nivel personal. Planul de învățământ este proiectat și pregătit în mod personal. Se oferă 

consultări și sesiuni de examinare susținute în fața comisiei. 

Forma individuală de învățământ cuprinde cursuri, examene și controale periodice în cadrul 

diferitelor discipline, însă toate aceste aspecte sunt descrise în planul individual, care este 

aprobat și semnat de către directorul școlii. 

Trebuie clarificat faptul că planul individual de învățare este un document de bază. Acesta 

include informații cu privire la materiile studiate, numărul săptămânal și anual de clase, și 

descrierea organizării procesului de învățare, program săptămânal - adaptat la nevoile 

elevului, la evaluarea cunoștințelor, examenele periodice și numărul corespondent de note 

ale examenelor (scala de la 2 până la 6), excepții. 
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În special în ceea ce privește copiii în mișcare cea mai importantă problemă este cea de a 

face față barierei lingvistice. Abordarea în acest domeniu începe cu cursuri de limbă. 

Organizarea acestor cursuri este la decizia directorilor școlilor iar metodele utilizate sunt la 

alegerea profesorului de la clasă și a profesorilor de limba bulgară. În mod frecvent ei sunt 

ajutați la nivel de voluntariat. Astfel de clase sunt uneori asigurate de către voluntari din 

organizații non-guvernamentale. În general, metoda de învățare este organizarea în cursuri 

individuale, inclusiv de vorbire și citire, de gramatică și de exerciții lexicale. Abordarea este 

orientată spre adaptarea limbajului pentru ca ulterior copilul să poată folosi limba în mod 

liber și să aibă posibilitatea să învețe și alte discipline, împreună cu ceilalți elevi obișnuiți. 

Atunci când copiii sunt înscriși în sistemul școlar clasic, evaluarea se face periodic (lunar, 

săptămânal, în funcție de metodele profesorilor). Există, de asemenea, examene pentru 

dobândirea diplomei pentru finalizarea ciclului de învățământ obligatoriu - după clasa a 4-a și 

după clasa a 7-a. Pentru liceu aceste examene sunt organizate la finalul clasei a 12-a. 

 

În Spania procesul de integrare începe tot prin adaptarea limbajului copiilor. În 

planurile naționale spaniole pentru educație și integrare a imigranților, menționate în 

secțiunea anterioară a acestui document, principalele etape se referă la formarea lingvistică 

a noilor veniți într-o perioadă de timp de la 3 luni până la 1 an. 

Printre abordările stabilite în aceste planuri se număr: creșterea implicării familiilor; procesul 

de evaluare adaptat nevoilor personale ale elevilor; implicare mai intensă în inițiative 

comune în vederea integrării copiilor imigranți mai rapid și mai ușor. 

În ceea ce privește metodologia concretă, în școlile spaniole pentru formarea profesională 

de bază, de exemplu, predarea se realizează în domenii de cunoștințe teoretice-practice, 

având obiectivul de a dobândi competențe profesionale, personale și sociale pentru învățare 

pe tot parcursul vieții. Durata ciclului FPB este de 2 ani academici (2000 de ore). Unitățile de 

predare sunt următoarele: 

- Comunicare, științe sociale și științe aplicate. 

- Unități de competență din Catalogul Național al Calificărilor Profesionale. 

- Formare la centrul de lucru. 

În conformitate cu normele, criteriile pedagogice și organizatorice trebuie adaptate la 

caracteristicile specifice ale elevilor și la promovarea activităților desfășurate în echipă. Se 
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acordă o atenție  deosebită orientării și îndrumării educaționale. Metodologia utilizată ar 

trebui să fie adaptată la nevoile elevilor și dobândirea progresivă a competențelor de 

învățare pe tot parcursul vieții, pentru a facilita pentru elevi tranziția la viața activă și/sau 

continuarea în cadrul sistemului de învățământ. Metodologia va avea un caracter global și va 

realiza integrarea competențelor și a conținuturilor dintre diferitele module profesionale 

incluse în fiecare program. O atenție deosebită se va acorda elevilor care necesită sprijin 

educațional specific. Normele stabilesc că Administrațiile educaționale promovează măsurile 

metodologice care asigură atenție asupra diversității, pentru a permite centrelor școlare, în 

exercitarea autonomiei lor, să beneficieze de o organizare corespunzătoare de predare în 

funcție de caracteristicile elevilor, acordând o atenție deosebită dobândirii de competențe 

lingvistice conținute în modulul profesional pentru Comunicații și Societate pentru elevii care 

prezintă dificultăți în exprimarea orală, fără a presupune nicio reducere a evaluării lor. 

În mediul non-formale se furnizează itinerarii individualizate, structurate într-un plan de 

lucru, stabilite pentru elevi. Planul include, pe lângă serviciul de orientare și de consiliere, 

formare în domeniul informatic și, de asemenea, elevilor li se oferă studii de limbi străine.  

Chiar și programele variabile includ următoarele combinațiile: 

Predare prin intermediul unui mentor și evaluare 

- O persoană de referință care oferă acompaniament elevului pe durata întregului 

proces 

- Evaluarea personalizată a procesului de învățare 

- Acțiuni educaționale 

- Ateliere de lucru pentru matematică și competențe lingvistice 

- Pregătirea pentru accesul programelor de formare profesională specifice oficiale de 

nivel intermediar 

- Formare psihopedagogică individualizată 

- Cursuri de spaniolă pentru străini 

Competențe-cheie transversale 

- TIC: competențe de tehnologia informației și a comunicațiilor 

- Engleză de bază 

- Aptitudini sociale și ateliere de lucru privind sănătatea 

- Promovarea activităților recreaționale și culturale 
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Formare ocupațională 

- Ateliere de lucru multi-profesionale 

- Ateliere ocupaționale, în scopul de a obține o certificare profesională 

- Stagii de practică 

Orientare pentru ocuparea forței de muncă 

- Ateliere de formare profesională de bază 

- Sprijin pentru căutarea activă pentru locuri de muncă 

- Prospectarea ofertelor de lucru „Ad hoc” 

- Coaching individual și de grup (proiectarea planului de studiu, pregătirea interviului) 

Asistență socială 

- Consiliere privind accesul la burse sociale/de documentare pentru străini ... 

- Atenție la problemele personale și familiale 

- Trimiterea către alte resurse: conciliere, locuințe etc. 

 

 În Italia atunci când se discută despre abordarea metodologică atenția se acordă 

variațiilor de învățare formală sau informală. Există un accent care se pune pe 

sensul aspectului format și informal din procesul de învățare mai degrabă decât pe actul de 

educare într-un sens strict. Proiectele și programele pentru a doua șansă din Italia prezintă 

caracteristici comune precum:  

- Individualizarea căilor de educare și atenția la învățământ  

- Munca și rețeaua interprofesională (personal educațional, operatori sociali privați, 

voluntari, cercetători, experți de laborator, lucrători sociali, formatori etc.); existența 

asistenței psihopedagogice; 

- Flexibilitate în ceea ce privește timpul și spațiul; realizarea unei rețele în teritoriu; 

- Accent pe promovarea conștiinței de sine care vizează construirea unor proiecte pe 

viață; voluntariat privind alegerea de revenire la formare; reconstruirea motivației, 

dorința de a învăța, de identitate și de stimă de sine, responsabilitate și apartenența 

la comunitatea socială; 

- relație și relații cu familiile; pedagogie activă; laboratoare; experimentare; 
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-  medierea conflictelor și negocierea regulilor; consolidarea învățării și a 

competențelor informale; meditații; utilizarea autobiografiei și autoevaluării; grupuri 

mici de învățare, mai multe cadre didactice pentru fiecare elev în comparație cu 

școlile normale, tehnică de predare mai personalizată,  inovatoare, și flexibilă, 

multiple căi și elemente de formare profesională. 

Un exemplu de metodologii utilizate în Italia îl reprezintă programul de formare combinată 

școală/activitate practică, program împărțit în patru module, cu un număr total de 

aproximativ 400 de ore de activități. Intervenția se bazează pe o abordare psiho-social care 

favorizează grupul ca un instrument pentru a stimula schimbarea personală și socială a 

elevilor. Prin modalitățile de lucru activ, procesele relaționale sunt stimulate în grupul de 

elevi, obținând o mai bună înțelegere reciprocă, capacitatea de a rămâne în grup, coeziunea 

internă, „sentimentul de apartenență”. Este prevăzut un sistem de evaluare participativă 

care vizează monitorizarea, evaluarea și evaluarea a două niveluri de acțiune: 1) orientarea 

căii de formare, revenirea de la abandonul școlar și re-motivarea pentru elevi; 2) proiectul în 

ansamblu ca un model de intervenție în sistem pentru prevenirea abandonului școlar. În 

ceea ce privește activitățile desfășurate cu elevii, ar trebui să fie utilizate patru instrumente: 

1) un chestionar pentru a evalua activitățile din clasă, administrate periodic elevilor pentru a 

monitoriza în mod constant progresul din clasă și activitățile de laborator; 2) un chestionar 

pentru a monitoriza și evalua stagiului acordat în timpul și la sfârșitul activității; 3) o grilă de 

observare pentru formatori, pentru observarea comportamentului elevilor, care urmează să 

fie utilizate de către toți formatorii implicați în proiect; 4) un chestionar pentru o evaluare 

finală a experienței. 

4. Proiecte finanțate de UE și proiecte naționale 
 

După descrierea situației generale din țările partenere care implică politicile și 

programele la nivel național este momentul să se menționeze proiectele implementate de 

diferite organizații/instituții ca acțiuni separate (acțiuni unice). Se vor prezenta atât 

proiectele finanțate de UE cât și proiectele finanțate la nivel național. Acestea fac parte din 

cercetare întrucât activitățile implementate au influență asupra grupului țintă și contribuie la 

includerea copiilor în lumea educațională. Lista de proiecte nu se dorește a fi una exhaustivă, 
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dorește să releve o privire generală asupra tipurilor de proiecte desfășurate în țările 

partenere. Lista este modelată din punct de vedere cronologic pentru a oferi o perspectivă 

generală asupra tendințelor acțiunilor realizate la nivel European. 

Numele și numărul proiectului – Proiectul PHARE RO 0104.02 – Accesul la educaţie 

al grupurilor dezavantajate, cu focalizare pe romi/ Europeaid/113198/D/SV/ 

 Când a fost implementat? 09.2002 – 10.2004 

 Grupul țintă al proiectului: Minoritatea roma 

 Scurtă descriere: Proiectul a avut ca scop sprijinirea implementării strategiei MECS 

pentru a îmbunătăți accesul la educație pentru grupurile defavorizate, cu un accent 

special pe populația de romi, cu scopul de a lupta împotriva excluziunii sociale și de a 

promova drepturile omului și egalitatea de șanse. Proiectul vizează îmbunătățirea 

practicii în învățământul preșcolar, în scopul de a crește numărul înscrierilor timpurii, 

în special pentru copiii din rândul minorității rome/îmbunătăți practica în școală și 

de a reduce numărul de copii romi care părăsesc școala înainte de a finaliza educația 

de bază/obligatorie/de a oferi „a doua șansă” pentru tinerii care au abandonat 

școala, dar care acum doresc să se întoarcă și să termine învățământul obligatoriu.  

 

Numele și numărul proiectului - revenirea// Reintegrarea în sistemul educațional a 

elevilor care au abandonat școala (BG) 

 Când a fost implementat? Anul 2006 

 Grupul țintă al proiectului – elevii care au abandonat școala 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri: Consolidarea capacităților tuturor membrilor din 

școală - profesori, elevi, părinți. Ideea principală este de a convinge familiile copiilor 

care abandonează școala să se întoarcă la școală. Proiectul a vizat dezvoltarea unui 

sistem de asistență socială primară pentru elevii cu abandon școlar și pentru 

furnizarea ajutoarelor școlare. 

 

Numele și numărul proiectului - Programul PHARE 2003 //005-551.01.02 (RO) 

 Când a fost implementat?  10. 2004 – 03. 2007  

 Grupul țintă: profesori, formatori 

 Scurtă descriere: Creşterea calităţii educaţiei în învăţământul preşcolar, pentru a 

stimula înscrierea în învăţământul obligatoriu, aspect important pentru dezvoltarea 

din punct de vedere social şi educativ a copiilor proveniţi din comunităţi 

defavorizate/continuarea educaţiei obligatorii pentru tinerii din categorii 

defavorizate, prin programul „A doua şansă”.  

 

Numele și numărul proiectului – „Centre educaționale integrate” POSDRU 

/91/2.2/S/61179 (RO) 
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 Când a fost implementat? 2007 – 2013 

 Grupul țintă al proiectului - elevii 

 Scurtă descriere: Proiectul a avut în vedere oferirea unor servicii integrate 

(educaționale și sociale) pentru 1020 de tineri din 19 de centre din România. 

Serviciul include activități din programul A doua șansă, școală după activitățile 

școlare, grădinițe de vară, care facilitează integrarea tinerilor în școli. 

 

Numele și numărul proiectului – De la imigrare la integrare // BG EIF 2012/01-04.01 

(BG) 

 Grupul țintă al proiectului – cetățeni străini, rezidenți temporari în orașul Haskovo, 

care au primit statutul de imigranți  

 Când a fost implementat? Anul 2012 

 Scurtă descriere - Proiectul are ca obiectiv promovarea incluziunii sociale a 

imigranților în regiune. Principalele activități desfășurate au fost: pregătirea ghidului 

pentru municipalități, ONG-uri și companii private cu mecanisme de incluziune 

socială; Cercetare a așteptărilor de integrare a migranților, precum și percepția 

societății bulgare; Pregătirea bazei de date cu contacte de centre educaționale și 

instituții pentru migranți în Bulgaria. 

 

Numele și numărul proiectului - Reintegrarea elevilor care au abandonat școala în 

zona orașului Sliven (BG) 

 Grupul țintă al proiectului –25 elevi care au abandonat școala 

 Când a fost implementat? Anul 2012, 2013 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri: Organizarea de cursuri de limbă bulgară, 

activități interculturale, activități sportive. Ca rezultat al proiectului 15 din cei 25 de 

elevi s-au întors la școală. 

 

Numele și numărul proiectului - Reintegrarea elevilor care au abandonat școala în 

municipiul Berkovitsa (BG) 

 Grupul țintă al proiectului –25 elevi care au abandonat școala 

 Când a fost implementat? Anul 2012-2013 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri: Ideea de bază a proiectului a fost aceea de a 

încuraja copiii romi să se întoarcă la școală prin punerea în aplicare a unei serii de 

activități legate de facilitarea accesului acestora la educație. Totodată s-au realizat 

activități legate de motivarea părinților, pentru ca aceștia să-și trimită copiii la școală. 

S-a acordat totodată și sprijin metodic pentru cadrele didactice care lucrează cu astfel 

de copii. 

 

Numele și numărul proiectului - Înapoi la școală - Reintegrarea celor care au abandonat 

școala în municipiul Kameno // BG051PO001-4.1.06(BG) 
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 Grupul țintă al proiectului – elevi care au abandonat școala 

 Când a fost implementat? Anul 2012-2013 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri: Scopul principal al proiectului este acela de a 

încuraja elevii care au abandonat școala să se întoarcă la școală și pentru a preveni să 

renunțe iar la sistemul educațional. S-au organizat clase suplimentare de învățare, cu 

scopul de a încuraja copiii din societatea romă să se întoarcă la școală și să participe 

efectiv la sistemul educațional. 

 

Numele și numărul proiectului - Reintegrarea celor care au abandonat școala în 

municipiul Ihtiman // BG051PO001-4.1.06(BG) 

 Grupul țintă al proiectului – elevi care au abandonat școala, profesori și părinți 

 Când a fost implementat? Anul 2012-2013 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri: Dezvoltarea unei atmosfere prietenoase copilului 

și prevenirea abandonului școlar. Dezvoltarea unor mecanisme de susținere a acestor 

elevi. 

 

 

Numele și numărul proiectului – PROSA – Projekt Schule für Alle (AT) 

 

 Când a fost implementat? În desfășurare începând cu 2012  

 Grupul țintă al proiectului: tinerii cu istoric de evadarea sau imigrare  

 Scurtă descriere: Asociația „Bildungsinitiative Österreich – viel mehr für Alle!“ 

(„Inițiativa educațională din Austria – Mult mai mult pentru toți”) finanțată prin 

sponsorizări organizează și concepe cursuri de educație de bază și obligatorie pentru 

Grupul țintă. Activitatea sa de învățământ se desfășoară în triunghiul de muncă 

socială, cursurile școlare PROSA și activitatea de incluziune socială/activitatea 

comunitară. Oferta este completată de activități culturale și mai mult sprijin 

individual orientat către învățare, educație de remediere în grupuri, cursuri 

individuale și de orientare prin intermediul prietenilor de învățare. 

 

Numele și numărul proiectului - LION28- Învățare, conviețuire, lucrul cu grupul NEET (IT) 

 Când a fost implementat? 2012-2014 

 Grupul țintă al proiectului: tineri și adulți tineri, care nu sunt înscriși în nicio formă de 

educație și nu sunt încadrați în câmpul muncii. 

 Scurtă descriere: LION a dezvoltate bune practici și a împărtășit experiențele 

specialiștilor la nivel European. Proiectul a construit rețele locale între societăți 

pentru locuințe, municipalități, instituții de învățământ, întreprinderi și instituții de 

asistență socială, având scopul de a identifica oportunități pentru acești tineri, de a-

și spori șansele în educație și profesie (experiențe de mobilitate pentru formatori, 

instrumente și formare pentru profesori etc.). Proiectul vizează dezvoltarea și 
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colectarea de bune practici pentru îmbunătățirea competențelor profesorilor și a 

formatorilor pentru a construi un mediu educațional pozitiv. 

 

Numele și numărul proiectului - Portal- sprijin pentru realizarea profesională (BG) 

 Grupul țintă al proiectului – 100 de tineri din municipiul Pazardzhik de până la 29 de 

ani 

 Când a fost implementat?  Anul 2013 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri:  Scopul principal a fost tinerii să fie integrați în 

diferitele forme de învățământ oferite de școala profesională pentru producția de 

îmbrăcăminte. S-au realizate clase suplimentare și planuri individuale pentru cei care 

au participat la proiect pentru a facilita revenirea acestora în sistemul educațional. 

 

Numele și numărul proiectului - VOLARE: Acțiuni de voluntariat pentru reintegrarea în 

educație (ES) 

 Când a fost implementat? 2013-2015 

 Grupul țintă al proiectului: elevi din Școlile A doua șansă - tineri cu vârste cuprinse 

între 16 și 25 de ani, care au abandonat prematur sistemul de învățământ general și 

doresc reintegrarea în învățământ și/sau încadrarea în câmpul muncii. 

 Scurtă descriere: Proiectul a fost conceput pentru utiliza potențialul maxim al 

acțiunilor de voluntariat: nu numai ca o activitate de solidaritate, dar, de asemenea, 

ca un proces de învățare, ca modalitate de a consolida abilitățile și ca o oportunitate 

de a lărgi contactele, întrucât de cele mai multe ori participarea la proiecte de 

voluntariat poate ajuta un individ să găsească un loc de muncă, precum și poate 

oferi o metodă de asistare mai departe în dezvoltarea personală și socială. Pe durata 

desfășurării proiectului au existat activități organizate în scopul de a sensibiliza elevii 

cu privire la beneficiile voluntariatului, pentru a-i face să înțeleagă diferitele tipuri de 

voluntariat și aptitudinile de bază necesare pentru a fi voluntar și pentru a cunoaște 

ONG-urile stabilite în orașele. Mai târziu s-au realizat activități pentru experiența de 

voluntariat prin programe pilot organizate în școli. Una dintre activitățile de 

voluntariat la care au participat elevii a fost campania „operațiunea jucăria”, 

constând în elaborarea, repararea și livrarea de jucării în perioada Crăciunului pentru 

familiile nevoiașe. O altă activitate a constat în realizarea unei zile de voluntariat 

pentru a ajuta o organizație de caritate locală în activitatea acesteia de a-și instala 

noile facilități. 

 

Numele și numărul proiectului - Consolidarea capacităților instituțiilor și aplicarea 

mecanismelor de protecție a celor care solicită azil (BG) 

 Grupul țintă al proiectului – instituții care lucrează cu refugiați 

 Când a fost implementat?  Anul 2014 



 

31 
 

                       

                Studiu de cercetare 

 Scurtă descriere a practicii și linkuri: Cercetări privind integrarea socială a refugiaților, 

a bunelor practici și a politicilor locale în 5 capitale europene. Organizarea unor 

discuții la „masa rotundă” pe tema „Integrarea refugiaților – probleme și oportunități 

față de autoritățile locale. 

 

Numele și numărul proiectului - „Educația – șansa către societatea cunoașterii” (RO) 

 Când a fost implementat? 14.04.2014 – 13.11. 2015 

 Grupul țintă al proiectului – elevi care au abandonat școala 

 Scurtă descriere: Proiectul a fost implementat de către Ministerul Educației – 

Unitatea de Management al proiectelor cu finanțare externă. Scopul acestuia a fost 

de a asista elevii cu risc de părăsire a sistemului educațional, precum și pe părinții 

acestora/programul A doua șansă – cu scop de reintegrare în sistemul de învățământ 

a elevilor care au părăsit sistemul educațional/formarea profesorilor în domeniul 

consilierii, psihopedagogiei și sănătății.  Principalele activități au fost conectate la 

elaborarea unui ghid transdisciplinar și a unor instrumente TIC inovatoare pentru a fi 

incluse în programul A doua șansă/și crearea Programului Școlii de familie ca un tip 

de școală after-school, care să sprijine tineretul supus riscului de abandon școlar. 

 

Numele și numărul proiectului - DISCO29 –Oportunități digitale pentru a doua șansă 

(IT) 

 Când a fost implementat? 2014 -2016 

 Grupul țintă al proiectului: NEETS 

 Scurtă descriere: Proiectul se concentrează pe îmbunătățirea calității educației din 

programele pentru a doua șansă, în special pe dezvoltarea unui centru online 

centralizat de cunoștințe și de calitate, în cazul în care sunt disponibile instrumentele 

pentru evaluare digitale, bune practici și cursuri de formare. A fost vizată o 

comunitate europeană online și offline de profesori/formatori din domeniul 

educației prin programele A doua șansă. În această comunitate profesorii și 

formatorii pot partaja, discuta, dezvolta și își pot valorifica practicile și ideile. În acest 

fel, s-a inițiat o mișcare de jos în sus bazată pe activitatea de rețea socială și 

implicare a utilizatorului. 

 

Numele și numărul proiectului - CHEARS: Cetățeanul european: sănătos, apt de 

muncă și responsabil (ES) 

 Când a fost implementat? martie 2014 – martie 2016 

 Grupul țintă al proiectului: tinerii supuși riscurilor; Educatori 

 Scurtă descriere: Scopul proiectului este de a oferi o experiență de calitate și de a 

contribui la dezvoltarea socială a tinerilor supuși riscului de excluziune precum și 

pentru a contribui la dezvoltarea profesională a educatorilor. Activitățile întreprinse 



 

32 
 

                       

                Studiu de cercetare 

constau în organizarea de evenimente internaționale (seminarii) conectate în rețea, 

schimburi de bune practici și validarea abilităților de învățare non-formală. 

 

Numele și numărul proiectului - SMART30- Școli pentru a doua șansă care lucrează cu 

măsurarea sistematică a rezultatelor (IT) 

 Când a fost implementat? 2014-2016  

 Grupul țintă al proiectului: Facilitatorii de educație din programele pentru a doua 

șansă 

 Scurtă descriere: Proiectul SMART își propune să dezvolte un cadru de calitate. 

Programul va efectua o trecere în revistă a bunelor practici existente pentru a 

evidenția factorii de succes și pentru a identifica nevoile de formare ale 

profesorilor/formatorilor în implementarea sistemelor de calitate care măsoară 

succesul. Se va dezvolta un sistem online de măsurare sistematică cu indicatori de 

calitate și instrumente de măsurare care facilitează auto-monitorizarea continuă și 

autoevaluarea printr-o abordare de tip „de jos în sus” 

 

 

Numele și numărul proiectului - NEETS supuși RISCULUI: Identificarea precoce, 

direcționarea INDIVIDUALIZATĂ și intervenția PERSONALIZATĂ pentru tinerii supuși 

riscului de clasificare în NEET – căi flexibile și metodologie eficientă pentru trecerea 

în piața muncii.// Program Erasmus Plus // (ES) 

 Când a fost implementat? 2014-2016  

 Grupul țintă al proiectului: Elevi și formatori (15 până la 24) care sunt în cadrul 

școlilor sau sistemului de formare, care își finalizează educația obligatorie, însă care 

sunt supuși riscului de a deveni supuși riscului NEET; Persoane care nu sunt la școală 

sau în sistemul de formare (precum și persoanele fără loc de muncă) cu vârste între 

15 și 24 de ani; și facilitatori /școli VET, servicii/consilieri pentru ocuparea forței de 

muncă, reprezentanți ai politicilor din sistemul de educare și formare, societăți și 

parteneri sociali, autorități locale și regionale cu responsabilități VET și de încadrare 

în câmpul muncii, familii și comunități. 

 Scurtă descriere: Proiectul se concentrează pe dezvoltarea unui set de măsuri 

preventive bazat pe metodologiile existente, pentru a reduce riscul tinerilor de a 

deveni NEET (tineri care nu sunt încadrați în câmpul muncii, și nu sunt înscriși în nicio 

formă de învățământ sau formare)  prin dezvoltarea unui program general de 

intervenție, personalizat la fiecare nivel național – chiar și local, testat în Portugalia, 

Spania și Italia, care include participarea activă a părților interesate relevante și 

implicate: personalul din învățământ, consilieri de educație și profesionali, 

autoritățile locale, regionale și naționale, societăți etc.  
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5. Metodologii de învățare prin incluziune utilizate în organizațiile partenerilor  

(atunci când este vorba de elevii care abandonează timpuriu școala, tineri migranți sau 

supuși riscului de a migra, sau care prezintă riscul de abandon școlar timpuriu) 

 

Respectând toate politicile, strategiile și programele, unele dintre organizațiile 

partenere au pus în aplicare propriile măsuri și activități legate de integrarea copiilor în 

sistemul educațional din țările lor. În această secțiune a raportului se vor enumera aceste 

activități cu scopul de a descrie care sunt elementele concrete aferente acestui subiect. 

În 2005, Terre des hommes (în România) a dezvoltat un proiect 

pilot intitulat „Mișcarea, Jocul și Sportul pentru Dezvoltarea Psiho-

socială a Copiilor” în Iran, Columbia și Sri Lanka, în locurile afectate de război și dezastre 

naturale. În continuare, între 2008 -2012, metodologia MGS a fost îmbunătățită și 

implementată prin proiectul Move în Albania, Moldova și România. MGS este o metodologie 

de bază non-formală educațională care are ca scop dezvoltarea abilităților psihosociale și 

metodologice ale adulților - animatori, psihologi, elevi, asistenți sociali, profesori - implicați 

activ în lucrul cu copii.  

Creșterea abilităților personale, sociale, metodologice și tehnice ale adultului îmbunătățește 

calitatea muncii lor, și, la rândul său, acest lucru crește bunăstarea copiilor vulnerabili și 

sporește capacitatea lor de rezistență. Formarea este extrem de practică, bazată pe metoda 

de învățare experimentală prin joc, ca instrument psiho-social de a lucra cu copii, care 

dezvoltă armonios sufletul, mintea și corpul, arată-le cum să coopereze și să lucreze în 

echipă, să câștige încredere în sine, să-și exprime emoțiile și nu în ultimul rând, să-și 

acceseze resursele creative. 

Această metodologie evită concurența și excluziunea, promovează o mai mare cooperare și 

incluziune prin sport, jocuri și activități creative, consolidează capacitatea de rezistență a 

copiilor vulnerabili și le îmbunătățește starea psiho-socială în general. Ca rezultat al abordării 

psihologice și favorabile incluziunii, MGS are un rezultat foarte bun în a face mai multe școli 

să fie „prietenoase” pentru tineri, pentru a preveni abandonului școlar și pentru a construi 

încrederea între tineri, comunitate și sistemul educațional. O valoare deosebită este adusă 

de jocurile psihosociale tradiționale pentru protecția copilului, care scot în evidență 



 

34 
 

                       

                Studiu de cercetare 

identitatea și resursele comunității, oferind un sentiment de creștere a încrederii în sine a 

membrilor săi. În special în situațiile de urgență, experiențele vulnerabile trăite de către 

migranții tineri, jocurile tradiționale constituie o garanție pentru continuitatea valorilor 

pentru comunitățile în cauză și pot deveni ancore pentru capacitatea de adaptare. 

Experiența partenerului austriac - die Berater este conectată în principal 

organizației pentru cursurile de formare ce vizează integrarea pe piața 

muncii și în special pentru îmbunătățirea abilităților și competențelor. De exemplu: cursurile 

de formare profesională în cadrul programelor supra-companie ca metodă alternativă la 

stagiile de ucenicie obișnuite, de ex. din sfera sectorului comercial și de vânzare. Acesta nu 

se adresează în mod direct copiilor în mișcare, dar este disponibil și poate fi utilizat și de 

către aceștia. Durata totală de formare prevăzută de această măsură este de 12 luni. 

Cursanții se află în diferite faze ale uceniciei lor, fie la început, fie în al doilea sau al treilea 

an. Pentru fiecare dintre cursanți se  definește un plan de formare individuală care stabilește 

conținutul cursului de formare și locațiile.  

Conținutul cursului de formare profesională este ajustat în funcție de tipul de ucenicie din 

domeniul comercial ales de cursant și se bazează pe un plan de învățământ cadru. 

Organizația sprijină, de asemenea, domenii de învățare cum ar fi managementul de aplicații, 

limbaj, comunicare și retorică, găsirea unui loc de ucenicie sau de stagiu, comportamentul de 

lucru și altele. Aceste subiecte de formare pot fi adaptate și extinse în continuare în funcție 

de nevoile grupului țintă al proiectului prin punerea în aplicare și a furnizării, de ex., a unor  

activități de sănătate și nutriție și activități recreaționale pentru timpul liber, educație fizică 

și exerciții de activare, activități de gestionare a banilor, managementul conflictelor, 

gestionarea rețelelor sociale de pe Internet etc. 

 

Partenerul bulgar - Know and Can Association oferă diferite cursuri de formare 

în legătură cu educația non-formală care sunt disponibile și pentru copiii în 

mișcare. Se oferă, de asemenea, abilități de bază și de limba bulgară, consiliere 

în carieră și orientare profesională. Pe lângă cursurile realizate, organizația lucrează și cu 

profesori, consilieri pedagogici și psihologi care au contacte și sprijină copiii în mișcare și 

copiii aparținând minorităților etnice. 
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Know and Can implementează măsuri în sectorul educației formale. Organizația lucrează în 

prezent lucrează la legat de prevenirea abandonului școlar. Această măsură este complet 

aplicabilă copiilor în mișcare, deoarece, așa cum s-a menționat anterior în raport, aceștia 

sunt expuși unui risc de abandon școlar din cauza mai multor motive (dificultăți de limbă, 

diferențele de cultură etc.). Proiectul EU4SCI este un Parteneriat Strategic care va explora 

oportunitatea utilizării potențialului „Efectului CSI” în școli pentru a aborda anumite 

probleme (de ex. abandonul școlar, interesul scăzut în STEM) și provocările 

(interdisciplinaritatea din instituțiile maternale) identificate în sistemul de învățământ la 

nivel european. 

Proiectul are ca scop dezvoltarea și implementarea unor practici inovatoare, a unor 

instrumente și metodologii în școli, îmbunătățind calitatea și relevanța ofertei de învățământ 

din educație, în special în ceea ce privește atractivitatea subiectelor legate de știință. Prin 

promovarea atractivității disciplinelor legate de știință, prin activități interesante legate de 

"Tematica CSI" și prin angajarea de profesori și elevi de vârste diferite într-un proiect 

organizat la nivel internațional, EU4SCI va contribui la a reducea abandonului școlar timpuriu 

și la integrarea elevilor și a profesorilor într-un mediu școlar mai motivant. 

 Organizația parteneră spaniolă - INTRAS lucrează activ cu tinerii expuși 

riscului de excluziune socială din diferite motive: dificultăți de învățare de 

fond social/familial, tulburări de comportament și/sau probleme de sănătate mintală, printre 

altele. 

De-a lungul anilor de funcționare a Programului Inițial Oficial de Calificare Profesională (PCPI) 

pentru tinerii care nu au reușit să finalizeze învățământul școlar secundar (cu vârste cuprinse 

între 16-21 ani) membrii ai personalului INTRAS au aflat că există necesitatea de a pune în 

aplicare o abordare diferită pentru a implica acest grup țintă în procesul de învățare. Planul 

de învățământ este important, fără îndoială, dar în cadrul PCPI al Intras se acordă o 

importanță egală activităților de educație non-formală. Deseori, copiii nu dispun de abilități 

sociale de bază, esențiale pentru viață de zi cu zi, fapt ce îi face mai vulnerabili. Aceștia 

consideră că este de datoria lor să le ofere copiilor instrumente de care vor avea nevoie în 

viața lor de adult. 
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Fiecare elev primește un însoțitor personal de-a lungul procesului său de învățare. 

Metodologia de învățare are o abordare flexibilă pentru a răspunde capacităților individuale 

ale elevului. Profesorii sugerează diferite activități ale elevilor, dar fără a le dicta. În acest fel 

elevii sunt cei care aleg care sunt domeniile în care doresc să se dezvolte. Această 

metodologie dorește ca elevii să preia conducerea asupra vieții lor pentru a lua propriile lor 

decizii. 

Tehnica de învățare non-formală are un loc important în organizație. Intras organizează o 

mulțime de activități care seamănă cu cele de petrecere a timpului liber, dar sunt foarte utile 

în ceea ce privește aptitudinile personale și sociale de învățare, cum ar fi comunicarea 

verbală și non-verbală, încrederea în sine, munca în echipa, empatia. Multe dintre activitățile 

non-formale sunt organizate într-un mediu care favorizează incluziunea. Acest lucru se 

întâmplă atunci când tinerii iau parte la activitățile comune cu colegii lor care frecventează 

învățământul în masă. Activitățile constau în principal în excursii și activități sportive 

organizate în comun cu alte centre educaționale. Zilnic, organizația încurajează elevii să 

interacționeze și cu comunitatea, nu numai cu colegii lor, ci și cu toți lucrătorii din centrul 

educațional și restul personalului Fundației. 

 

CSC are o experiență vastă și îndelungată în proiecte educaționale, în special 

în ceea ce privește activitatea de învățământ cu persoanele defavorizate și 

din rândul minorităților. CSC a lucrat de mai mulți ani în domeniul educației, oferind formare 

și alte posibilități de educație prin intermediul unor metodologii de bază non-formale pe 

care le-a dezvoltat și experimentat, cum ar fi Abordarea maieutică reciprocă (RMA). Unul 

dintre principalele obiective ale CSC este de fapt sprijinirea tineretului și educația adulților cu 

ajutorul Abordării maieutice reciproce (RMA), precum și alte metode educaționale 

inovatoare. 

Abordarea maieutică reciprocă (RMA) este o metodă dialectică de cercetare și de „auto-

analiză populară” pentru abilitarea comunităților și a persoanelor, această metodă fiind pusă 

în practică de Dolci încă din anii  ‘50, iar în prezent de domeniul Centro per lo Sviluppo 

Creativo. Acesta poate fi definit ca un „proces de explorare colectivă care consideră, ca 

punct de plecare, experiența și intuiția indivizilor” (Dolci, 1996). RMA a fost dezvoltat de 

către Danilo Dolci pornind de la conceptul socratic al maieuticii. 
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Termenul este derivat din vechea greacă, din cuvântul „μαιευτικός”, referitoare la moșit: 

fiecare act de educare este precum acela de a da naștere la întregul potențial al elevului care 

vrea să învețe, așa cum mama vrea ca copilul să se nască. Maieutica socratică compară 

filosoful cu o „moașă a cunoașterii”, care nu doar umple mintea elevului cu informații, ci îl și 

ajută să ajungă la lumină, prin utilizarea dialogului ca instrument de dialectică pentru a 

obține adevărul. Ceea ce diferențiază cele două concepte este faptul că Maieutica lui Socrate 

a fost unidirecțională, în timp ce pentru Danilo Dolci conceptul de cunoaștere vine din 

experiența și o relație de reciprocitate necesară. RMA practicată de Danilo Dolci este, prin 

urmare, bazată pe chestionare, pe explorarea și creativitatea împărtășită. După cum spune 

numele, RMA este un proces „reciproc” între cel puțin două persoane și se face în mod 

normal, în interiorul unui grup, cu o persoană care pune întrebări și alte persoane care să 

ofere răspunsuri. Într-un dialog intens, care include un nou mod de educare bazat pe 

valorificarea creativității individuale și de grup, procesul de maieutică se concentrează pe 

capacitatea indivizilor de a-și explora interesele vitale și de a-și exprima liber ideile, bazate 

pe experiența personală și descoperire. 

Atelierul de maieutică solicită indivizilor să-și pună întrebări, să facă dezvăluiri unii altora și 

să se angajeze într-o călătorie de descoperire, analiză, experimentare și educație creativă 

colectivă. 

Această metodologie este adaptabilă la diferite contexte și grupuri țintă, astfel încât CSC se 

aplică în cursurile de formare, în activitățile locale, în proiecte la nivel local și internațional. 

De exemplu, prin proiectul Boemi - Construirea abilităților de ocupare a forței de muncă prin 

Investigații, muzică și new media, RMA se aplică și Muzicii și - împreună cu educația non-

formală și new media - este folosită ca instrument pentru dezvoltarea tinerilor, și mai 

specific pentru creșterea abilităților de angajare a tinerilor. 

Inventarea viitorului: RMA pentru transformarea conflictului a fost un alt proiect care a 

folosit tehnica RMA pentru a învață metoda de analizare a conflictelor și pentru a dezvolta 

strategii pentru a le rezolva, ajutând tinerii să își dezvolte abilități de gestionare a situațiilor 

de conflict într-un mod non-violent. 

Mai mult decât atât, EUMOSCHOOL proiectului - Educația emoțională pentru prevenirea 

abandonului școlar timpuriu desfășurat de CSC, are ca scop dezvoltarea, testarea și punerea 

în aplicare a unei noi metodologii coerente și a programelor de studiu inovatoare pentru  
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educația emoțională în mediile școlare pentru a oferi un model eficient de intervenție pentru 

a reduce fenomenul de părăsire timpurie a școlii. Proiectul se bazează pe adaptarea la 

nivelul UE a metodologiei italiene „Didattica delle Emozioni” © (Didactica Emoției, DOE). 

Prin proiectul PANORMUS CSC a oferit programe inovatoare de formare non-formale menite 

să combată abandonul școlar și a excluziunii sociale pentru sprijinirea familiilor și a 

lucrătorilor prin programe de formare de creștere socio-culturală. Panormus a implicat elevi 

din cele trei niveluri de formare de tipul atelier de lucru pentru a accesa conceptul de dialog 

și schimb între generații, interetnice și interculturale, ajungându-se astfel la o integrare 

eficientă. 

În cele din urmă, CSC lucrează la un alt proiect numit OTHERNESS (ALTERITATE), care are ca 

scop educarea elevilor pentru a da dovadă de toleranță, pentru a-și exprima și pentru a 

înțelege diferite puncte de vedere, pentru a negocia cu abilitatea de a crea încredere, și 

pentru a simți empatie, prin dezvoltarea unui program de formare pentru profesori prin 

intermediul unui manual și al unui instrument digital, pentru a crește sensibilizarea elevilor 

la conceptul de Alteritate. 

 

6. Cele mai bune practici  
 

S-au prezentat anterior o mulțime de strategii, măsuri și proiecte finanțate la nivel 

european sau local. Din punct de vedere conceptual, este important să se identifice care 

sunt cele mai eficiente activități întreprinse în țările partenere. Această identificare a celor 

mai bune practici se bazează pe percepția partenerilor, având în vedere specificul sistemelor 

lor educaționale naționale și diferențele culturale. 

Unul dintre cele mai importante aspecte atunci când se lucrează cu copiii în general este 

abordarea individuală. Această abordare individuală devine și mai relevantă atunci când este 

vorba de copiii cu risc. Copiii în mișcare sunt stresați în mod frecvent de către mediul, limba, 

cultura și modul de viață noi și au nevoie de sprijin specific, care nu a putut fi doar o 

procedură standard, dar care ar trebui să ia în considerare nevoile lor personale și de 

dezvoltare. Având în vedere acest lucru, una dintre cele mai bune practici identificate în 

Bulgaria, și nu numai, este elaborarea planului individual pentru elevii înscriși în programele 
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pentru a doua șansă. Aceste planuri sunt adaptate la nevoile copiilor și conțin toate 

informațiile cu privire la materiile studiate, numărul săptămânal și anual de ore, descrierea 

organizării procesului de învățare, programul săptămânal adaptat nevoilor elevului, 

evaluarea cunoștințelor, examenele periodice și numărul corespunzător al notelor de 

examinare (scala la 2 la 6), excepțiile. 

Un alt pas extrem de important pentru adaptarea copiilor în mișcare, a copiilor aparținând 

minorităților etnice îl reprezintă limba. Sunt necesare măsuri concrete și specifice pentru 

învățarea limbii locale, pentru a permite copiilor să comunice, să se integreze și să înceapă 

învățarea altor discipline. Având în vedere acest lucru, programele pentru învățarea limbilor 

străine sunt identificate ca fiind cele mai bune practici din Spania si Bulgaria. 

În Spania aceste măsuri sunt întreprinse sub forma „Cupluri lingvistice” (Parejas lingüísticas). 

Cuplurile lingvistice reprezintă o practică care a fost pusă în aplicare pentru ultimii cinci ani 

în școala „Institut Angeleta Ferrer I Sensat” din Sant Cugat del Vallès, Spania. Școala 

intenționează să elimine barierele de învățare pentru elevii nou-veniți, oferindu-le un spațiu 

pentru a le favoriza integrarea, nu numai în ceea ce privește competențele lingvistice, ci și în 

ceea ce privește tradițiile, obiceiurile și stilul de viață. Acest proiect a fost dezvoltat pentru a 

oferi un răspuns la mobilitatea geografică tot mai mare a familiilor cu copii de vârstă școlară. 

Fiecărui elev sosit recent i se repartizează un coleg pentru asistență și sprijin, astfel încât 

noul elev să se poată simți bine primit și acceptat (de obicei activitățile au loc în afara orelor 

de școală). Faptul că schimbul de atitudini și valori se realizează între egali (elevi de la egal la 

egal) - și nu prin profesori – ajută la facilitarea integrării. 

În Bulgaria există un program special pentru învățarea limbii bulgare, aprobat de către 

Ministerul Educației. Acesta este implementat de către Caritas și se adresează copiilor 

proveniți din familiile de migranți. Constă în dezvoltarea unor teste standardizate speciale 

pentru validarea nivelului limbii bulgare. Sunt implementate, de asemenea, programe 

speciale pentru învățarea limbilor străine pentru adulți și copii. Scopul este acela ca aceste 

materiale să facă parte dintr-un program integrat pentru refugiații care solicită azil în 

Bulgaria. 
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Cele mai bune practici în Italia referitoare la formarea lingvistică se grupează sub programul 

Italiană Împreună. Aceasta este o practică interactivă propusă pornind de la „platforma UE 

de învățare pentru profesori”27. Scopul este acela de a facilita însușirea limbii italiene 

pentru un grup de migranți prin acumularea de competențe de comunicare și lingvistice. La 

sfârșitul anului participanții vor da un test de evaluare și de acordare a unui feedback. 

Programul vizează formatorii și utilizează materiale didactice (de exemplu materiale video, 

cărți, CD-uri, Link-uri către resurse externe, jocuri). 

Cursurile de limbi străine sunt esențiale, însă există o altă problemă cu o mare importanță. 

Aceasta este calificarea și abilitățile profesioniștilor care lucrează cu acești copii și 

instrumentele de care dispun. Rolul personalului educațional este o piatră de temelie pentru 

dezvoltarea copiilor în mișcare, deoarece ei nu pot accesa calea integrării singuri. Au nevoie 

să fie ghidați și susținuți de oameni care cunosc sistemul și totodată nevoile copiilor. Bune 

practici în legătură cu această problemă au fost identificate în România și Austria. 

În România există documente valoroase care servesc ca instrument eficient pentru cei care 

lucrează cu copii. Unul dintre aceste documente este Cursul de formare pentru formatori, 

Manualul pentru profesorii implicați direct în programul A doua șansă. Pe parcursul 

implementării programului Phare RO 0104.02 au fost instruiți 1500 de profesori. Manualul 

oferă informații pe tema educației incluzive, eșantioane diferite de exerciții practice și 

informații referitoare la numeroase teme. Principalele capitole ale manualului includ: 

formarea formatorilor, dezvoltarea culturii și practicii principiilor incluzive în școală, 

evaluarea elevilor, relația școală – comunitate, educație de remediere, programe incluzive, 

educația interculturală și de non-discriminare. 

Un alt instrument calitativ este Ghidul Transdisciplinar 2015 care a fost elaborat prin 

Proiectul „Educație - șansa de a accesa societatea cunoașterii” - POSDRU 2007-2013 (MECS - 

Unitatea de Management al Proiectelor cu Finanțare Externă). Acest instrument este 

prezentat beneficiarilor prin intermediul instrumentelor TIC digitale. Cadrele didactice au 

fost instruite pentru a pune în aplicare acest ghid. Instrumentele TIC sunt considerate ca 

fiind foarte utile în procesul de învățare pentru acești tineri vulnerabili, reprezentând o 

alternativă la instrumentele tradiționale. Fiecare dintre capitolele conținute în document au 

următoarea structură: prezentarea activităților/activități pentru a completa cunoștințele 
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lipsă/ activitățile de evaluare. Cele cinci capitole incluse sunt următoarele: Înapoi la școală; 

Oameni și locuri; Hobby și Timp liber; O viață sănătoasă și Buget privat. 

În Austria au fost identificate ca bune practici două publicații care servesc ca ghid practic. 

Aceste publicații nu se adresează în mod direct copiilor în mișcare, ci persoanelor care au 

nevoie de o a doua șansă de includere și ar putea fi aplicate persoanelor cu istoric de 

migranți. Mosberger, B. și colab (2013) - o publicație care este un ghid practic cu metode de 

orientare pentru domeniul ocupării forței de muncă într-un context multi-cultural. Ar putea 

servi ca bază pentru o orientare pe piața muncii în cadrul planului de studiu ROBIN. 

Secțiunea de metode cuprinzătoare (Capitolul 5) pentru formatori de cursuri de orientare 

profesională și pe piața forței de muncă oferă o oportunitate de a oferi metode în mod 

special pentru „migranți”. Dar totodată servește ca referință pentru cei interesați de cursuri 

de formare din diverse domenii de competențe sau pentru instrumente de management. 

Scopul este de a reprezenta metode pentru un public cât mai larg de migranți cu origini 

diferite. Structura de bază a descrierii metodei se bazează pe următoarele aspecte: 1) 

rezumatul sumar teoretic al cadrului teoretic al metodei, 2) discuția privind scopul și modul 

de desfășurare a metodei, 3) comentarii și sfaturi generale de la autori sau de la formatori 

experimentați. Programul în sine este împărțit în subcapitole sau subiecte. Fiecare dintre 

acestea pot fi relevante pentru programa ROBIN. Subcapitolele sunt următoarele: 

prezentarea metodelor, care vizează sensibilizarea formatorilor în probleme de diversitate; 

prezentarea de metode care contribuie la o introducere în orientarea carierei și a unei 

situații de orientare în carieră (participanții învață să identifice obiectivele personale și 

așteptările profesionale); Informare  (în special persoanele care provin din medii de imigranți 

se confruntă adesea cu lipsă de informații); recunoașterea proprii abilități, a punctelor forte 

și a potențiale, precum și analizarea modului în care acestea corespund unei anumite 

profesii (astfel de metode sunt folosite și pentru a înțelege structura pieței muncii); sprijin 

pentru căutarea unui loc de muncă și pentru probleme legate de înscrierea pentru obținerea 

unui loc de muncă; și metode legate de competențele de diversitate. 

Cealaltă publicație identificată este Steiner, K. și colab (2012). Acest manual se bazează pe 

practica dovedită a formatorilor. În partea de teorie terminologia le este explicată 

persoanelor cu un nivel scăzut de educație și pentru care o astfel de terminologie este greu 
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accesibilă, și, de asemenea, tot în partea teoretică sunt discutate cele mai importante 

rezultate ale cercetării în acest sens. Mai mult decât atât, sunt prezentate orientări didactice 

pentru lucrul educativ cu persoanele defavorizate din punctul de vedere al educației, fiind 

completate de o listă de verificare ulterioară a formatorilor. Printre aspectele cheie 

relevante pentru participanții defavorizați care participă la cursuri și la măsurile educaționale 

de formare și orientare din perspectiva formatorilor se numără următoarele: metode legate 

de învățare a biografiei, orientare, poziționare și reîncadrare; Analiza potențialului, condițiile 

de muncă și alegerea carierei; metode de motivare pentru a participa la formare și 

educație/promovare a motivației de învățare; metode de a transmite tehnicile de învățare. 

Pe lângă instrumentele utilizate de profesori/formatori, uneori asistența suplimentară poate 

fi foarte valoroasă. Acest lucru este identificat ca fiind o bună practică în Bulgaria. În unele 

cazuri, școlile furnizează asistenți de profesor elevilor de la clasa 1 la clasa a 12-a care au 

nevoi speciale de învățare. Asistenții îi ajută pe elevii din rândul minorităților sau copiii în 

mișcare cum să se adapteze, să depășească bariera lingvistică și îi ajută să-i motiveze să 

meargă la școală. Aceștia vizitează în mod regulat casele/familiile elevilor. 

O altă bună practică identificată în Italia este legată de metoda de ajutare a copiilor să 

acceseze sistemul de învățământ. Acest sprijin este oferit de Asociația europeană a orașelor, 

a instituțiilor și școlilor pentru a doua șansă; acest mecanism de asistență s-a stabilit în 

Heerlen (Țările de Jos). Această asociație este o organizație internațională de rețea în 

domeniul educării sau care permite tinerilor cu lipsa de competențe sau calificări să acceseze 

cu succes programele de educație sau piața muncii. Obiectiv organizației este schimbul și 

transferul de experiență între orașele și organismele teritoriale colective care au înființat sau 

care au participat la înființarea unei A doua școală șansă în cadrul programului lansat de 

Uniunea Europeană, asistând orașele și organismele colective care doresc să stabilească Scoli 

pentru a doua șansă și pentru promovarea în general a conceptului european de Școală 

pentru a doua șansă. 

Alte tipuri de sprijin educațional non-formal sunt frecvent acordate în Bulgaria, acordate sub 

forma de ajutor pentru copiii în mișcare pentru a învăța lecțiile de la școală. Această practică 

este pusă în aplicare în principal de către voluntari din diferite ONG-uri. În cadrul unuia 

dintre proiectele în care se aplică un astfel de sprijin există 70 de voluntari care au ajutat 
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elevii să învețe lecțiile în sesiuni organizate după școală de la ora 14:00 până la 16:00. 

Proiectul a fost implementat cu sprijinul Caritas, CVS Bulgaria și Agenția de Refugiați din 

Bulgaria. Proiectul s-a adresat copiilor în mișcare (în special copiilor proveniți din familii de 

migranți), cu vârste de la 5 până la 17 ani. 

Având scopul de a integra copiii în mod eficient sunt necesare nu numai eforturile depuse de 

către copiii și profesorii/formatorii lor, ci și de cele ale celorlalți elevi obișnuiți. Colegii 

copiilor în mișcare ar putea avea un efect foarte pozitiv asupra adaptării acestora în noul 

mediu. Această practică este implementată în Spania sub numele de Cartea noastră a 

emoțiilor (Nuestro libro de emociones). Școala Generală „IES Antonio Machado”, Alcalá de 

Henares, Madrid a dezvoltat o activitate pentru a promova interacțiunea dintre elevii cu 

situații personale și cadre sociale foarte diferite. 

Activitatea respectivă este organizată cu elevii care provin din diferite programe 

educaționale, cu elevi din ciclul secundar de învățământ de masă care au repetat cursul de 

cel puțin două ori (majoritatea fiind imigranți) și elevii din programul de calificare 

profesională inițială din domeniul pielăriei (modul special pentru elevii probleme de sănătate 

mentală și/sau persoane cu handicap motor). Prin această activitate specialiștii centrului 

doresc că creeze un climat de conviețuire și respect reciproc între elevii din diferite 

programe, dezvăluindu-le potențialul și capacitatea de a efectua un proiect comun. 

Activitatea constă în trei etape. În prima etapă a activității fiecare grup participă separat la 

un atelier organizat și desfășurat de un meditator. Subiectul atelierului constă în emoții, 

recunoașterea și exprimarea acestora. Elevii selectează o serie de emoții și le definesc 

sensul. În următoarea sesiune ambele grupuri de elevi se reunesc. Fiecare grup prezintă 

emoțiile selectate și explică de ce au ales aceste emoții. Elevii străini prezintă emoțiile în 

limba lor maternă. Ultima sesiune are loc în atelierul în care elevii din Programul de calificare 

profesională învață să lucreze articole de pielărie. Toți elevii lucrează împreună elaborând 

jurnale cu coperte din piele, care să fie completate apoi cu emoțiile cele mai relevante 

pentru tineri. Personalul educațional responsabil pentru activitate susține că metoda a sporit 

motivația elevilor participanți spre activitatea școlară. Elevii au învățat să se prețuiască și să 

se respecte reciproc. 
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Integrarea copiilor necesită nu numai măsuri inițiale la începutul instalării lor în stat în ceea 

ce privește limba și adaptarea culturală. Acest lucru ar trebui să fie un proces care le oferă  

posibilitatea de a găsi un loc de muncă și care să le asigure o viață normală în țară. În 

legătură cu acest subiect ar trebui menționate și anumite măsuri legate de șomaj. Una dintre 

cele mai bune practici identificate în Austria este existența unei platforme on-line de 

cercetare în cazul în care se pot găsi materiale metodologic utile și dovedite pentru 

formatori în contextul actual al pieței forței de muncă. 

Un alt instrument de sprijin pentru prevenirea șomajului este disponibil în Spania. Acesta 

este pus în aplicare prin programul „Joven Ocúpate” care a avut loc în 2015, în cadrul 

Inițiativei Regionale de Garantare pentru Tineret (Asturias, Spania). A fost conceput ca o 

măsură de asistență preventivă și timpurie care vizează îmbunătățirea capacității de 

incluziune profesională și plasarea de locuri de muncă pentru tineri la nivel local cu vârsta 

cuprinsă între 16 și 25 ani care nu au dobândit certificarea finalizării învățământului 

secundar obligatoriu. Mai mult decât atât programul dorește să încurajeze tinerii să-și 

continue studiile, să-și îmbunătățească competențele profesionale dobândite prin certificate 

profesionale (nivelul 2) sau studii de formare profesională de nivel intermediar. Programul a 

avut loc în 23 de raioane din cadrul regiunii Asturias și a constat în 60 de proiecte mixte 

educaționale-profesionalizare. Timp de șase luni, tinerii participanți și-au distribuit timpul 

între: 

- formare de bază în scopul de a dobândi competențe-cheie 

- Formare profesională (Certificare Profesională, nivel 1) 

- Angajare, cu un contract de ucenicie 

Participanții primesc remunerație proporțională cu timpul lor de lucru în fiecare fază a 

programului. Mai mult decât atât, după finalizarea programului, participanții primesc 

orientare și sprijin la intrarea pe piața muncii pe parcursul următoarelor șase luni. 

Nu în ultimul rând este vorba de structura sistemului educațional inclusiv în sine. Atunci când 

sunt disponibile etape clare și continue adaptarea și integrarea copiilor este mult mai 

eficientă. 
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Identificarea punctelor forte și a punctelor slabe ale sistemelor 

actuale. Similitudinile și diferențele metodologiilor și 

abordărilor din țările partenere 

 

Având scopul de a defini care sunt asemănările și deosebirile dintre metodologiile și 

abordările din România, Bulgaria, Austria, Spania și Italia utilizate pentru integrarea 

educațională a copiilor în mișcare, trebuie să subliniem încă o dată, diferențele conceptuale. 

În acest raport au fost descrise nu numai programe și măsuri care se adresează copiilor în 

mișcare, dar și toate tipurile de programe pentru a doua șansă, deoarece acestea, de cele 

mai multe ori, se suprapun. 

Având în vedere această afirmație, cea mai importantă similaritate dintre sistemele 

educaționale din țările partenere o reprezintă lipsa de programe/școli practice special 

concepute pentru copiii în mișcare. Acești copii sunt înscriși fie în structurile educaționale 

obișnuite împreună cu alți elevi, fie în programe comune pentru a doua șansă, împreună cu 

alte grupuri de elevi care sunt marginalizați: minoritățile etnice, elevi care au abandonat 

școala din diferite motive (tinerii expuși abandonului școlar), copiii cu nevoi speciale și alții. 

Acest element ar putea fi identificat ca fiind punctul slab comun din toate sistemele, 

deoarece măsurile care urmează să fie puse în aplicare pentru diferite grupuri de copii ar 

trebui să fie adaptate la nevoile lor personale specifice. În opinia experților intervievați, este 

imposibil să se creeze o metodologie unită aplicabilă tuturor tipurilor de copii cu risc. Singura 

țară în care încearcă să se creeze școli speciale pentru copiii în mișcare au fost făcute în 

Spania, însă nu constituie o practică comună pentru întreaga țară. În țările cercetate copiii 

sunt înscriși în școlile obișnuite, după urmarea în prealabil a unor cursuri de adaptare inițială. 

Diferențele provin din abordarea incluziunii. În România, unele dintre școlile obișnuite sunt, 

de asemenea, recunoscute ca fiind școli pentru a doua șansă. În Bulgaria, copiii sunt înscriși 

direct în școlile obișnuite (în principal formele de cursuri cu program pentru a doua șansă 

sunt oferite elevilor care au abandonat școala). În Austria și Italia copiii sunt, de asemenea, 

înscriși în școlile clasice. În Italia de exemplu, școlile pentru a doua șansă nu sunt 
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recunoscute în mod oficial, în contrast cu România, în care statutul școlilor pentru a doua 

șansă este legal. 

Înscrierea copiilor în școlile obișnuite ar putea fi evaluată ca o vulnerabilitate dintr-un punct 

de vedere metodologic de învățare, dar ar putea fi totodată considerată un punct forte 

pentru că în acest fel incluziunea socială și integrarea elevilor locali este mai rapidă și mai 

eficientă. 

În ceea ce privește sistemul pentru a doua șansă în ansamblul său, structura este relativ clară 

în toate țările partenere, fapt ce poate fi identificat în mod clar ca un punct forte.  

Există unele lacune în evaluarea inițială a cunoștințelor și abilităților lingvistice ale copiilor în 

scopul de a fi înscriși în sistemul de învățământ/programele pentru a doua șansă. În 

România, există o procedură de evaluare clară descrisă mai sus. Situația din celelalte țări nu 

este același. Evaluarea limbii, de exemplu, este stabilită în strategiile tuturor țărilor 

cercetate, dar metoda este diferită, iar uneori este neclară. În unele țări ca Spania, de 

exemplu, există o limită de vârstă pentru înscriere. 

Aproape același lucru se poate deduce pentru cursurile lingvistice preliminare. În toate țările 

se organizează cursuri preliminare de limbi străine (inițiale). Schema și procedura diferă. Este 

un aspect negativ faptul că nu există niciun program clar, nicio programă, număr de clase și 

proceduri de evaluare a rezultatelor pentru învățarea limbilor străine. 

O altă lacună înregistrată în sistemele de învățământ este faptul că, în majoritatea țărilor, 

există o instituție separată care sprijină în mod practic școlile în punerea în aplicare a 

măsurilor pentru a doua șansă. În acest sens, și nu numai, experții intervievați din România, 

Bulgaria și Italia au subliniat lipsa de cooperare dintre instituțiile existente în ceea ce privește 

integrarea școlară și socială a copiilor. 

În această privință, în aproape toate țările cercetate (în special România și Bulgaria) a fost 

identificată o diferență semnificativă între politicile/ strategiile naționale și punerea acestora 

în practică. 

În anumite cazuri motivele au fost identificate nu doar la nivel de eficiență a activității 

instituțiilor statului, dar și la nivel de acțiuni întreprinse de autoritățile locale. În toate țările 
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cercetate s-a descoperit un nivel semnificativ de autonomie, în special în Spania. Bulgaria, 

Spania și Italia au declarat, de asemenea, că fiecare regiune și chiar că fiecare școală aplică 

măsuri aproximativ diferite. Sistemul cel mai strict structurat din această perspectivă este cel 

austriac. 

Autonomia poate fi definită simultan ca putere și slăbiciune. Din acest motiv a fost a fost în 

mod frecvent clasificată de către experții intervievați în ambele opțiuni (puncte forte sau 

vulnerabilități). Ar putea fi vulnerabilitate atunci când: aplicabilitatea normelor au extensie 

diferită; nu există nicio supraveghere și niciun rezultat clar, care să arate eficiența acestei 

aplicări. Pe de altă parte, ar putea fi la fel considerată punct forte atunci când autoritățile 

locale, școlile, și chiar cadrelor didactice au libertatea de a adapta măsurile la nevoile 

specifice ale elevilor. 

Există o varietate de măsuri puse în aplicare în țările partenere cu scopul de a satisface 

nevoile diferitelor grupuri de copii. Cu toate acestea, în Bulgaria și România aceste măsuri  

nu abordează în principal toți copiii în mișcare, ci pe cei care provin din minorități etnice 

(romi în principal). 

Una dintre măsurile pozitive implementate în aceste țări este crearea planului individual 

pentru unele dintre programele pentru a doua șansă. Acest instrument oferă adaptarea 

metodelor la nevoile personale ale elevului, care au o importanță extremă. 

O altă abordare legată de abordarea individuală este consultarea elevilor. În Spania fiecare 

elev are un îndrumător, iar consultările se desfășoară în mod sistematic. În Italia  se întâmplă 

contrariul - nu există îndrumători desemnați. În Bulgaria sunt stabilite consultații, dar, 

potrivit opiniei experților elevii rămân pasivi în timpul acestor întâlniri și „sunt acolo pentru 

că trebuie să fie acolo, nu pentru că vor”. Astfel de consultări nu sunt reglementate și se 

referă în principal la materialul de studiu și nu la îndrumare în ansamblu. 

În ceea ce privește planurile de învățământ, acestea sunt aproape la fel ca în programa 

obișnuită a elevilor. Astfel, acest lucru este în mod frecvent considerat de experți ca fiind un 

aspect negativ, deoarece copiii în mișcare au nevoie de timp pentru adaptare, pentru că, 

chiar și după perioada de adaptare, dezvoltarea și cunoștințele lor nu pot fi considerate la fel 

ca cele ale elevilor obișnuiți. 
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Flexibilitatea în legătură cu planurile de învățământ este, de asemenea, diferită în țările 

partenere. S-a identificat în România, Bulgaria și Spania flexibilitate legată de temporizarea 

cursurilor. În același timp, în Italia și Austria, rezultatele arată că există o flexibilitate 

organizațională scăzută. 

Un alt pilon în educația copiilor constă în personalul care lucrează cu ei. În toate țările 

cercetate nu există cerințe clar definite pentru profesori/formatori care lucrează în special cu 

copiii în mișcare. Cerințele sunt în general definite în unele țări și se adresează în principal 

personalului specializat din programele pentru a doua șansă. În România, aceste cerințe sunt 

sub formă de recomandări. Se desfășoară doar formare inițială a personalului (atunci când 

încep să lucreze în școlile pentru a doua șansă). În celelalte țări partenere, formarea 

formatorilor este în mare parte organizată în cadrul unor proiecte sau inițiative la nivel 

național sau european. Din punct de vedere al conținutului, în Spania cursurile sunt 

conectate la disciplinele de studiu, spre deosebire de Bulgaria, unde se pun în discuție de 

cele mai multe ori abordările pedagogice care urmează să fie utilizate. 

În această privință au importanță, de asemenea, instrumentele personalului cu care se 

lucrează. O vulnerabilitate comună a fost definită ca fiind lipsa de instrumente special 

concepute pentru copii în mișcare. Experții din Bulgaria și România au emis critici puternice 

la adresa instrumentelor din sistemul educațional. Rezultatele interviurilor au arătat că, în 

majoritatea țărilor partenere este greu pentru profesori să sprijine toți elevii în mod 

individual. În același timp, majoritatea experților consideră că metodologiile utilizate 

favorizează incluziunea, dar că acest lucru depinde și de profesori. 

În unele țări (Bulgaria, România, Italia), cercetarea a identificat lipsa de competențe și, de 

asemenea, de motivare a personalului, care este cu siguranță o problemă care necesită 

soluționare. 

Poate din aceasta cauza, mare parte din volumul de munca din domeniul integrării copiilor în 

mișcare se face de către organizațiile non-guvernamentale, voluntari și alte persoane, care 

nu fac parte din sistemul educațional formal. În România și Bulgaria, formarea lingvistică și 

alte activități de susținere sunt în mare parte organizate de ONG-uri. 
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Experții intervievați din toate țările partenere, în special din Austria și Bulgaria, au afirmat că 

nu există suficiente activități cu părinții, care au o influență negativă asupra procesului de 

incluziune. Experții spanioli și bulgari au subliniat importanța reclamelor și distribuirea 

măsurilor legate de a doua șansă în general. În prezent societatea nu cunoaște care sunt 

oportunitățile educaționale pentru copiii cu risc. 

Nu în ultimul rând, în niciuna dintre țări nu există statistici concrete în ceea ce privește 

numărul de copii în mișcare înscriși în sistemul educațional. Statisticile se referă în principal 

la copiii din rândul minorităților, la elevii care au abandonat școala timpuriu și la copiii cu 

nevoi speciale. 

 

Recomandări 

 

Luând în considerare toate punctele forte și punctele slabe descrise și în principal 

rezultatele interviurilor, se poate defini lista următoare cu recomandări aplicabile sistemelor 

educaționale și pentru noua metodologie de învățare care urmează să fie creată: 

 Trebuie să se pună mai mult accentul pe activități interactive non-formale, care ar 

îmbunătăți performanța elevului 

 Personalul din învățământ necesită formare cu privire la modul de implementare a 

programului și metodologiei; iar profesorii trebuie pregătiți pentru lucrul cu grupuri 

heterogene de elevi 

 Programele și beneficiile acestora trebuie promovate în zonele defavorizate pentru a 

înscrie mai mulți copii 

 Este nevoie de mai multe instrumente și ghiduri pentru profesori și manuale pentru 

elevi pentru studiul individual pentru a-i ajuta în afara orelor de curs 

 Ar trebui furnizate consultări săptămânale ale elevilor  

 Mai mult relații individuale și mai strânse între profesori/formatori și tinerii 
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 Ar trebui organizate mai multe activități extracurriculare legate nu numai de 

învățarea limbilor străine, ci și pentru stimularea integrării sociale. Ar trebui să se 

stabilească activități comune pentru copiii din grupurile defavorizate și copii locali, cu 

scopul de a forma un sens al comunității. 

 Cadrele didactice ar trebui să fie mai bine echipate pentru a adapta programele la 

nevoile individuale ale elevilor. Se dorește o abordare de predare și de consiliere 

axată pe nevoile, dorințele și capacitățile elevilor individuali. 

 Noua metodologie ar trebui să fie acreditată, în scopul de a oferi recunoaștere 

profesorilor și, prin urmare, recunoașterea competențelor și abilităților dezvoltate. 

 Un efect pozitiv ar putea avea crearea unei rețele de profesioniști pentru a partaja 

practici, pentru a face schimb de idei și experiențe 

 Mai multe subiecte ar trebui să fie incluse în programa școlară. Anumite competențe 

de bază cu privire la diferite discipline ar trebui furnizate și apoi ar trebui introduse 

discipline de orientare profesională și sprijin pentru elevi pentru a dobândi noi 

competențe legate de locurile de muncă (ar putea fi incluse, de asemenea, furnizarea 

de activități legate de sănătate, nutriție și de petrecere a timpului liber, educație 

fizică și exerciții de activare, activități care implică utilizarea banilor, managementul 

conflictelor, activități care se ocupă de utilizarea rețelelor sociale de pe Internet etc.) 

 Promovarea abordării interdisciplinare 

 Legătura dintre școală și piața muncii trebuie consolidată într-o etapă ulterioară 

 Măsurile trebuie să solicite prezența regulată a tinerilor în clasă 

 Cererile excesive și care depășesc așteptările trebui evitate. Obiectivele trebuie să fie 

realizabile 

 Ar trebui să pună mai mult accent pe lucrul cu părinții 

 Trebuie prevăzute măsuri de supraveghere. Specialiștii trebuie să aibă ocazia să 

reflecteze și să acorde sprijin 

 Trebuie prevăzute metode de evaluare cu precizie de diagnostic și scop de învățare 

 Măsurile de sprijin trebuie să fie alcătuite întotdeauna dintr-o combinație de cursuri 

de formare (și/sau coaching) și sprijin psihologic oferit de specialiști experimentați 

calificați în acest sens 
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 Trebuie oferite instrumente concrete pentru îmbunătățirea nivelului lingvistic și 

evaluare ulterioară  

 Trebuie asigurate oportunități pentru studiu individual cu elevii, în cazul celor cu 

probleme lingvistice 

 Un aspect extrem de pozitiv ar fi înființarea unor anumite centre (conectate cu 

școlile) în care acești copii ar primi asistență (pentru studiile lor), formare și orientare 

pentru viața socială 

 Metodologia ar trebui să includă sfaturi concrete pentru îndrumători pentru lucrul în 

medii multietnice 

 Trebuie sporită cooperarea dintre instituții, formatori, elevi și toți participanții la 

acest proces  

 Metodologia trebuie să fie suficient de atrăgătoare pentru ca elevii să poată observa 

utilitatea acesteia 

 În timpul integrării elevilor trebuie respectată diversitatea culturală. Trebuie ca 

istoria, religiile și culturile acestora să fie apreciate 

 Mai mulți experți au subliniat faptul că aceasta este o provocare să se realizeze o 

metodologie care ar putea fi aplicată în diferite medii și care să fie adecvată pentru 

diferite grupuri de copii, dar toți au fost de acord că ar trebui să se facă eforturi în 

această direcție. Aceste acțiuni vor avea cu siguranță rezultate foarte pozitive, care ar 

putea contribui la îmbunătățirea adaptării și integrării educaționale a copiilor în 

mișcare. 
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Informații privind experții intervievați 
 

 
Nr 

 
Nume  

 
Funcție Țara 

 
1 Robert Penciu Inspector școlar adjunct la Inspectoratul Școlar al Municipiului București și în prezent 

coordonator al Programului A doua șansă la nivel de județ 

România 

2 Sergiu Moga Inspector școlar pentru programul A doua șansă România 

3 Mioara Marcu Inspector școlar pentru programul A doua șansă România 

4 Mihai Gretian Melita Directorul școlii nr. 71 din București România 

5 Mănatu Tamara Fost director al școlii George Calinescu school din București, în prezent profesor în 

cadrul Programului A doua șansă  

România 

6 Ani Draghici Inspector școlar, Formator în cadrul Programului A doua șansă, coordonator al 

Programului A doua șansă la nivelul județul Dolj 

România 

7 Calugarescu Angela Directorul școlii la școala Sadova - județul Dolj România 

8 Neda Anca Irina Directorul școlii la școala Valea Stanciului- județul Dolj România 

9 Doris Muhr-Koban Consultant at National labour market service for youth (AMS für Jugendliche), Vienna Austria 

10 Marianne Brenneis Birou de licitație, die Berater Vienna Austria 

11 Elisabeth Ernst Coordonator pentru monitorizarea participării mobile a parlamentului copiilor și 

tinerilor, Wiener Familienbund – Asociația familiilor vieneze – Viena 

Austria 

12 Ulrike Düh Formator pentru măsuri supra-companie și de ucenicie integrativă, die Berater 

Burgenland 

Austria 

13 Ingrid Feuerstein Formator pentru cursuri de formare pentru cei care reintră în sistemul de absolvire a 

școlii principale, BFI Viena 

Austria 

14 Ivelina Spasova                                                                Directorul școlii secundare nr.  6 “Graf Ignatiev” Bulgaria 
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15 Iveta Petrova Germanova Expert principal în organizarea învățământului secundar/Inspectoratul regional de 

învățământ  - Sofia/ 

Bulgaria 

16 Mariya Sotirova 

 

Expert principal pentru limba și literatura bulgară la Inspectoratul regional de 

învățământ al orașului -Smolyan 

Bulgaria 

17 Nina Aleksieva Expert principal privind educația profesională în Inspectoratul regional de învățământ 

al orașului Smolyan 

Bulgaria 

18 Violeta Zaharieva Director al școlii profesionale pentru Tehnologii de Producție Bulgaria 

19 Mª Paz Zuluaga Director al unui Centru de formare profesională FPB Spania 

20 Rosa Jiménez Coordonator educație Spania 

21 Roberto García Director centru de educare Spania 

22 Luis Felipe Castillo Centeno Profesor pentru Programul de calificare profesională inițială Spania 

23 Rosana Serrano Coordonator educație Spania 

24 Emanuele Cardella Formator la Centro Astalli Italia 

25 Enzo Volpe Președinte al Asociației Santa Chiara  Italia 

26 Irene Pizzo manager la CESIE Italia 

27 Francesca Vacanti project manager la CESIE și coordonator al proiectului SMART Italia 

28 Tiziana Giordano project manager și formator la CESIE, care are experiență în lucrul cu copiii, inclusiv 

cei proveniți din familii de migranți 

Italia 

29 Patrizia Pappalardo Președinte Ubuntu-International Center of Cultures – Centrul Internațional al 

CUlturilor 

Italia 

 

 

 Toate aceste interviuri au fost realizate în perioada ianuarie 2016 – februarie 2016 telefonic, în scris și prin întâlniri personale. 

Răspunsurile experților au fost incluse în Raport 
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